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Hallituksen esitys Eduskunnalle munavalmistehygienialaiksi 

ESITYKSEN P ÅÅASIALLINEN SISÅLTÖ 

Esitys sisältää ehdotuksen munavalmistehy­
gienialaiksi. Ehdotetun lain tarkoituksena on 
yhdenmukaistaa munavalmisteiden elintarvike­
hygieenistä laatua sekä valmisteiden käsittely­
ja tuotanto-olosuhteille asetettavia hy­
gieniavaatimuksia koskevat säännökset Euroo­
pan talousalueesta tehtyyn sopimukseen (ETA­
sopimus) sisältyvien Euroopan yhteisöjen (EY) 
asianomaisten säädösten kanssa. 

Ehdotettu laki koskisi yleiseen kulutukseen 
tarkoitettujen munavalmisteiden käsittely-, val­
mistus-, varastointi- ja kuljetusvaiheita sekä 
munavalmisteille asetettavia elintarvikehygiee­
nisiä vaatimuksia ennen niiden vähittäismyyn­
tiä tai käyttöä muiden elintarvikkeiden valmis­
tukseen. Laki koskisi myös munavalmisteiden 
maahantuontia ja maastavientiä. 

Munavalmisteita valmistavilla laitoksilla tu­
lisi olla toimintaansa varten ehdotetussa laissa 
määritelty lupa. Lupaviranomaisena toimisi 
kunta. Laitosten olisi kustannuksellaan laadit­
tava ja toteutettava laitoksen toiminnan hy­
gieniavalvontaa varten omavalvontajärjestel­
mäksi kutsuttu laitoksen sisäinen seurantaoh­
jelma, jonka toteuttamista kunnan valvontavi­
ranomainen valvoisi. 

340497P 

Ehdotetun lain yleisestä toimeenpanosta 
huolehtisi maa- ja metsätalousministeriö. Eläin­
lääkintä- ja elintarvikelaitos johtaisi lain val­
vontaa valtakunnallisesti ja lääninhallitukset 
läänitasolla. Paikallisella tasolla valvonnasta 
huolehtisi kunta. Kunnalla olisi oikeus periä 
maksuja lupien käsittelystä, omavalvontajärjes­
telmän hyväksymisestä sekä ETA-maihin kuu­
lumattomiin maihin suuntautuvasta viennistä 
aiheutuvista ylimääräisistä valvontatoimenpi­
teistä. 

Munavalmisteita koskevien EY:n säädösten 
yksityiskohtainen voimaan saattaminen tapah­
tuisi esityksen mukaan maa- ja metsätalousmi­
nisteriön päätöksillä. Ministeriö antaisi määrä­
ykset muun muassa munavalmisteita valmista­
ville laitoksille asetettavista elintarvikehygieeni­
sistä vaatimuksista sekä viranomaisvalvonnan 
ja -tarkastuksen järjestämisestä. 

Esitys liittyy Euroopan talousalueesta teh­
tyyn sopimukseen. Ehdotettu laki on tarkoitet­
tu tulemaan voimaan mahdollisimman saman­
aikaisesti ETA-sopimuksen 1 päivänä heinä­
kuuta 1994 voimaan tulevien eläinlääkintämää­
räysten kanssa. 
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YLEISPERUSTELUT 

1. Johdanto 

Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen 
(ETA-sopimus) liitteessä I luetellaan ne Euroo­
pan yhteisöjen (EY) eläinlääkintä- ja kasvin­
suojelualan säädökset, jotka on otettu osaksi 
ETA-sopimusta. Direktiiveistä yksi koskee elin­
tarvikkeeksi tarkoitettuja munavalmisteita. Eh­
dotettu laki on laadittu yhdenmukaiseksi tä­
män direktiivin kanssa. Lakiehdotuksessa on 
lisäksi otettu huomioon ET A-lisäpöytäkirjaan 
sisältyvä tätä munavalmistedirektiiviä täyden­
tävä direktiivi sekä ET A-lisäpöytäkirjassa ole­
va munavalmistedirektiivin mukautusta koske­
va muutos. 

Munavalmistedirektiivissä asetetaan elintar­
vikehygieeniset vaatimukset munavalmisteiden 
laadulle, käsittelylle ja tuotannolle. Vaatimuk­
set koskevat muun muassa munavalmisteiden 
puhtautta, mikrobiologisia ominaisuuksia ja 
vieraita aineita. Direktiivi sisältää niin ikään 
munavalmisteita käsittelevien laitosten raken­
teita ja toiminnan järjestämistä koskevat vaa­
timukset. Näiden tarkoituksena on varmistaa, 
että munavalmisteita käsitellään puhtaissa 
oloissa siten, että niiden laatu säilyy hyvänä. 

Munavalmisteita koskevia ETA-sopimuksen 
ja sen lisäpöytäkirjan säännöksiä selostetaan 
yksityiskohtaisesti tämän esityksen alajaksossa 
2.3. 

2. Nykytila 

2.1. Tausta 

Tällä hetkellä ei ole voimassa erillistä muna­
valmisteita koskevaa lakia. Munavalmisteiden 
elintarvikehygieniaan liittyviä säännöksiä on 
kolmessa eri laissa, nimittäin terveydenhoito­
laissa ( 469/65), elintarvikelaissa (526/41) sekä 
kananmunien ja kananmunavalmisteiden tar­
kastuksesta annetussa laissa (1 009/84), sekä 
niiden nojalla annetuissa säädöksissä ja mää­
räyksissä. 

Valvonnan ylin johto on jakautunut kahdelle 
viranomaiselle. Maa- ja metsätalousministeriö 
johtaa kananmunien ja kananmunavalmistei­
den tarkastuksesta annetun lain mukaista val­
vontaa ja elintarvikevirasto puolestaan tervey­
denhoitolain elintarvikesäännösten sekä elin­
tarvikelain mukaista valvontaa. Terveydenhoi-

tolain ja elintarvikelain osalta valvonnan johto 
aluetasolla kuuluu lääninhallituksille ja paikal­
lisesti valvonnasta huolehtii kunta. Kananmu­
nien ja kananmunavalmisteiden tarkastuksesta 
annetun lain osalta valvonnasta vastaa eläin­
lääkintä- ja elintarvikelaitos. 

2.2. Lainsäädäntö 

Terveydenhoitolaki 

Terveydenhoitolaissa on yleiseen terveyden­
suojeluun liittyvät elintarvikkeiden käsittely- ja 
valmistusolosuhteita koskevat säännökset. Nii­
den mukaisesti myytäväksi tarkoitettuja elin­
tarvikkeita käsiteltäessä ja valmistettaessa on 
meneteltävä niin, että tautien tartunnan leviä­
minen ja muiden terveydellisten epäkohtien 
syntyminen estetään. Laissa on asetettu elintar­
vikehuoneistoille, joissa elintarvikkeita valmis­
tetaan tai muutoin käsitellään, yleisiä laa­
tuedellytyksiä. Elintarvikehuoneistot on ennen 
niiden käyttöön ottoa esitettävä toimintakun­
nossa asianomaisen kunnan toimielimen, lähin­
nä terveyslautakunnan, hyväksyttäväksi. Ter­
veydenhoitolain mukaista elintarvikehuoneis­
toksi hyväksymistä ei tarvita silloin, jos muu­
alla lainsäädännössä on säädetty toisenlaisesta 
hyväksymismenettelystä. Terveydenhoitolaissa 
on myös säännökset talousveden laatuvaati­
muksista. 

Terveydenhoitolain uudistaminen on parhail­
laan vireillä (HE 42/1994 vp). 

Elintarvikelaki 

Elintarvikelaki on valtuuslaki, jossa on hyvin 
laajat asetuksenantovaltuudet. Lain nojalla voi­
daan asetuksella säädellä elintarvikkeita ja nii­
den kaikkinaista käsittelyä pitäen silmällä pait­
si yleistä terveyttä myös kuluttajan turvaamista 
ala-arvoisten elintarvikkeiden myynniitä ja siitä 
johtuvilta taloudellisilta tappioilta. 

Elintarvikelain nojalla on annettu kananmu­
na-asetus (799177). Tämä asetus koskee elintar­
vikkeeksi tarkoitettuja raakoja kananmunia ja 
niistä tehtyjä kananmunavalmisteita sekä myös 
muita linnunmunia ja niistä tehtyjä valmisteita. 
Asetuksella säädetään munien laadusta, laatu­
luokittelusta, leimaamisesta, pakkaamisesta, 
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varastoinnista, kuljetuksesta ja kaupanpidosta 
sekä kananmunavalmisteiden koostumuksesta, 
elintarvikehygieenisestä laadusta, käsittelystä ja 
säilytyksestä. Asetus koskee myös munapak­
kaamoille asetettavia vaatimuksia. 

Laki kananmunien ja kananmunavalmisteiden 
tarkastuksesta 

Lakia sovelletaan munapakkaamojen myyn­
tiä varten luokittelemien ja pakkaamien kanan­
munien sekä maasta vietävien ja maahantuota­
vien kananmunien ja kananmunavalmisteiden 
tarkastukseen. Laissa säädetään pakkaamoja 
koskevista hygieenisistä vaatimuksista sekä 
pakkaamojen ja munavalmisteita valmistavien 
laitosten valvonnasta viennin sekä laatuluoki­
tuksen valvomiseksi. Lain nojalla annetussa 
asetuksessa kananmunien ja kananmunaval­
misteiden tarkastuksesta (866/89) annetaan tar­
kemmat säännökset pakkaamojen ja munaval­
mistelaitosten tarkastuksista sekä munien ja 
valmisteiden viennistä. Maa- ja metsätalousmi­
nisteriön päätöksessä (142/85) maasta vietäville 
kananmunille ja kananmunavalmisteille asetet­
tavista vaatimuksista ja niihin tehtävistä mer­
kinnöistä annetaan tuotteiden laatua koskevat 
tarkemmat määräykset. 

Tartuntatautilaki 

Tartuntatautilaki (583/86) sisältää ihmisten 
tartuntatautien vastustamista ja ennalta ehkäi­
semistä koskevat säännökset. Tartuntatautilais­
sa säädetään sellaista työtä, jossa tartuntatau­
din leviämisen edellytykset ovat tavallista suu­
remmat, tekevien henkilöiden terveydentilasta 
vaadittavista selvityksistä. Jos henkilön voi­
daan perustellusti epäillä aiheuttavan tartunta­
taudin leviämistä, terveyslautakunta voi mää­
rätä henkilön olemaan poissa ansiotyöstään 
sinä aikana, jolloin taudin leviämisen vaara on 
olemassa. 

Tartuntatautien vastustamistyön yleinen 
suunnittelu, ohjaus ja valvonta kuuluu sosiaali­
ja terveysministeriölle. Asiantuntijalaitoksena 
toimii kansanterveyslaitos. Läänin alueella lain 
täytääntöönpano kuuluu lääninhallituksille ja 
kunnan alueella kunnalle. 

2.3. Sopimus Euroopan talousalueesta 

ETA-sopimuksen liite I 

ETA-sopimuksen liitteeseen I sisältyy hygie-

nia- ja terveysongelmista munavalmisteiden tuo­
tannossa ja saattamisessa markkinoille annettu 
neuvoston direktiivi (89/437/ETY), jäljempänä 
munavalmistedirekttivi. Direktiiviä on eläinlää­
kintötarkastusten yhdenmukaistamiseksi muu­
tettu ETA-sopimuksen lisäpöytäkirjaan sisälty­
vällä neuvoston direktiivillä 622/89/ETY, joka 
koskee eläinlääkinnällisiä tarkastuksia yhteisön 
sisäisessä kaupassa pyrittäessä sisämarkkinoi­
den loppuunsaattamiseen. ETA-sopimus sisäl­
tää lisäksi joitain direktiivin mukautuksia, jot­
ka koskevat munan määritelmää ja munaval­
misteiden raaka-aineena käytettäville munille 
asetettavia vaatimuksia. 

Direktiivin tarkoituksena on yhdenmukais­
taa munavalmisteita koskevat elintarvikehygi­
eeniset vaatimukset niin, että Euroopan yhtei­
söjen sisämarkkinoiden toteutuessa ei munaval­
misteiden kaupalle aiheudu esteitä jäsenvaltioi­
den vaatimusten eroavuuksista. 

Munavalmisteet määritellään direktiivissä 
elintarvikkeena käytettäviksi valmisteiksi, jotka 
on saatu munista, niiden erilaisista osista tai 
niiden sekoituksista sen jälkeen kun kuori ja 
kalvot on poistettu. Niitä voidaan osittain 
täydentää muilla elintarvikkeilla tai lisäaineilla, 
ja ne voivat olla nestemäisiä, säilöttyjä, kuivat­
tuja, kiteytettyjä, jäädytettyjä, pakastettuja tai 
hyydytettyjä. Munavalmisteiden valmistukseen 
voidaan käyttää kanojen, ankkojen, hanhien, 
kalkkunoiden, helmikanojen tai viiriäisten mu­
nia. Laitoksella direktiivissä tarkoitetaan lai­
tosta, joka on hyväksytty valmistamaan ja 
käsittelemään munavalmisteita. 

Direktiivi ei koske pienimuotoisissa yksiköis­
sä valmistettuja munavalmisteita, jotka ilman 
eri käsittelyä käytetään sellaisten elintarvikkei­
den valmistukseen, jotka joko myydään suo­
raan kuluttajalle tai tarjoillaan paikan päällä 
heti valmistuksen jälkeen. 

Direktiivi liitteineen sisältää säännökset, jot­
ka koskevat munavalmisteiden käsittelyä ennen 
niiden vähittäiskauppaan saattamista tai käyt­
töä muiden elintarvikkeiden valmistuksessa. 
Säännökset koskevat laitosten rakenteellisia 
vaatimuksia, laitosten tiloja, laitteita ja henki­
lökuntaa koskevia hygieniavaatimuksia, raaka­
aineena käytettäviä munia koskevia vaatimuk­
sia, munavalmisteiden valmistusta koskevia hy­
gieniavaatimuksia, munavalmisteiden laatua, 
valvonnan järjestämistä sekä munavalmisteiden 
pakkaamista, varastointia, kuljetusta ja merkit­
semistä koskevia vaatimuksia. 

Asianomaisen jäsenvaltion toimivaltaisen vi-
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ranomaisen on hyväksyttävä laitokset ja rekis­
teröitävä ne. Hyväksymisen edellytyksenä on, 
että laitos täyttää direktiivissä asetetut elintar­
vikehygieeniset vaatimukset. Rekisteriin merki­
tyt laitokset on ilmoitettava EY:n komissiolle, 
ETA-sopimuksen mukaisessa järjestelmässä 
EFT A:n valvonta viranomaiselle. Tiedot toimi­
tetaan edelleen muille ETA-valtioille. 

Laitosten on oltava viranomaisen säännölli­
sessä valvonnassa. Direktiivin liitteessä on 
säännökset viranomaisen suorittamasta valvon­
nasta ja tuotanto-olosuhteiden seurannasta. Di­
rektiivi myös asettaa laitokselle velvollisuuden 
oman tuotantohygieniaosa valvontaan (oma­
valvonta). 

Direktiivi sisältää lisäksi säännökset tuonnis­
ta EY :n ulkopuolisista valtioista, joista käyte­
tään nimitystä kolmannet maat. ETA-sopimuk­
sen mukaan eläinlääkintädirektiivien kolmansia 
maita koskevia säännöksiä ei noudateta. Sopi­
muspuolet eivät kuitenkaan saa soveltaa kol­
mansista maista tapahtuvaan tuontiin suo­
tuisampia tuontiehtoja kuin mitä ETA-sopi­
muksen soveltamisesta seuraa. 

ETA-sopimuksen lisäpöytäkirja 

ETA-sopimuksen lisäpöytäkirjaan sisältyvä 
munavalmisteiden tuotantoa ja markkinoille 
saattamista koskevista hygienia- ja terveysongel­
mista annetun direktiivin 89/4371 ETY muutta­
misesta annettu neuvoston direktiivi 
(911684/ETY) sekä lisäpöytäkirjassa oleva mu­
navalmistedirektiiviä koskeva ET A-sopimuk­
sen tekstin muutos ovat ehdotetun lain kannal­
ta merkityksellisiä. 

Direktiivissä 911694/ETY tarkennetaan mu­
navalmisteiden laatuvaatimuksiin sisältyvän 
bakteeriryhmän nimi vastaamaan sen nykyistä 
tieteellistä nimitystä sekä poistetaan kuivattuja 
munavalmisteita koskeva säilytyslämpötilavaa­
timus. Lisäpöytäkirjaan sisältyvällä tekstin 
muutoksella muutetaan ETA-sopimuksessa 
olevia munavalmistedirektiivin mukautuksia 
munan määritelmän osalta. 

3. Esityksen tavoitteet ja keskeiset 
ehdotukset 

3.1. Tavoitteet ja keinot niiden saavuttamiseksi 

Ehdotetun lain tavoitteena on ETA-sopi-

muksen mukaisesti taata, ettei ETA-valtioiden 
väliselle munavalmisteiden kaupalle aseteta val­
misteiden laatua tai tuotanto-olosuhteita kos­
kevista elintarvikehygieenisistä vaatimuksista 
aiheutuvia esteitä. 

Ehdotetussa laissa pyritään lainsäädännön 
kautta varmistamaan vähittäismyyntiin tai tois­
ten elintarvikkeiden valmistukseen toimitettavi­
en munavalmisteiden elintarvikehygieeninen 
laatu. Munavalmisteiden käsittely-, varastointi­
ja kuljetusvaiheille asetettavien hygieniavaati­
musten ensisijaisena päämääränä on turvata 
munavalmisteiden ja niistä valmistettujen elin­
tarvikkeiden käyttäjän terveys. 

Munavalmisteiden elintarvikehygieenisen 
laadun turvaamisessa käytettävässä menettelys­
sä ovat keskeisellä sijalla laitosten hyväksymi­
nen ja niiden säännöllinen valvonta. Valvonta 
tulisi etupäässä laitosten itsensä suoritettavaksi. 
Se toteutettaisiin viranomaisen hyväksymän 
ohjelman mukaisesti ja viranomainen valvoisi 
tämän ohjelman toteutusta. Laitoksissa havait­
tujen epäkohtien korjaamisen varmistamiseksi 
olisi viranomaisella mahdollisuus antaa tarvit­
tavia määräyksiä ja kieltoja. Tarvittaessa näitä 
voitaisiin tehostaa uhkasakolla sekä teettämis­
ja keskeyttämisuhalla. Lisäksi ehdotettu laki 
sisältäisi sen rikkomista koskevat rangaistus­
säännökset. 

3.2. Keskeiset ehdotukset 

Ehdotetun lain soveltamisala koskisi yleiseen 
kulutukseen tarkoitettujen munavalmisteiden 
käsittely-, varastointi- ja kuljetusvaiheita ennen 
niiden vähittäismyyntiä tai käyttämistä toisten 
elintarvikkeiden valmistukseen. Näiden aikana 
olisi ryhdyttävä kaikkiin niihin toimenpiteisiin, 
joilla estetään terveydellisten epäkohtien synty­
minen ja mainittujen elintarvikkeiden elintarvi­
kehygieenisen laadun heikkeneminen. 

Ehdotetun lain yleisestä toimeenpanosta vas­
taisi maa- ja metsätalousministeriö ja valvon­
nan ylimmästä johdosta huolehtisi eläinlääkin­
tä- ja elintarvikelaitos. Lääninhallitus hoitaisi 
puolestaan valvonnan johtotehtävät läänin alu­
eella. Kunta huolehtisi valvonnasta alueellaan. 

Munavalmisteille asetettaisiin laissa elintarvi­
kehygieeniset perusvaatimukset. Munavalmis­
teet eivät saisi ominaisuuksiensa puolesta ai­
heuttaa käyttäjälleen terveydellistä haittaa. 
Munavalmisteita valmistavat laitokset olisi hy­
väksyttävä toimintaansa varten. Sama koskisi 
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laitoksiin tai niiden toimintaan tehtäviä muu­
toksia. Hyväksymisen ehtona olisi, että laitok­
set täyttävät tiloiltaan ja toiminnaltaan ehdo­
tetun lain asettamat ehdot. Munavalmisteita 
saisi valmistaa ja käsitellä vain hyväksytyissä 
laitoksissa. 

Laitosten itsensä olisi huolehdittava siitä, 
että niissä estetään tuotannon kaikissa vaiheis­
sa terveydellisten epäkohtien syntyminen. Tätä 
varten laitoksella olisi valvontaviranomaisen 
hyväksymä omavalvontajärjestelmä. 

Ehdotetussa laissa olisi säännökset valvonta­
viranomaisten toimivaltaoikeuksista. Näitä oli­
sivat tiedonsaanti- ja tarkastusoikeus sekä oi­
keus näytteenottoon ja näytteiden tutkimiseen. 
Kunnan valvontaviranomainen voisi antaa 
elinkeinonharjoittajalle terveyshaittojen ehkäi­
semiseksi tarpeellisia kieltoja ja määräyksiä. 
Tarvittaessa niiden tehosteena voitaisiin käyt­
tää uhkasakkoa sekä teettämis- ja keskeyttä­
misuhkaa. Äärimmäisessä tapauksessa kunnan 
valvontaviranomainen voisi ottaa munavalmis­
teet haltuunsa, jos niistä on syytä epäillä 
aiheutuvan välitöntä terveyden vaaraa, eikä 
muita ehdotetun lain mukaisia turvaamiskeino­
ja voida pitää riittävinä. 

Ehdotettu laki sisältäisi myös erilliset ran­
gaistussäännökset ja säännöksen menettämis­
seuraamuksista. 

Kunnan olisi mahdollista periä maksuja lai­
tosten ja omavalvontajärjestelmien hyväksymi­
sistä sekä mahdollisista ETA-maiden ulkopuo­
lelle suuntautuvan viennin aiheuttamista osta­
jamaan vaatimista ylimääräisistä valvontateh­
tävistä. Säännöllinen viranomaisvalvonta ta­
pahtuisi kunnan kustannuksella. 

Ehdotettu laki sisältäisi yksityiskohtaiset val­
tuudet antaa maa- ja metsätalousministeriön 
päätöksellä munavalmistedirektiivien täytän­
töönpanoa koskevat yksityiskohtaiset määrä­
ykset. 

4. Esityksen vaikutukset 

4.1. Taloudelliset vaikutukset 

Valtion- ja kunnallistaloudelliset vaikutukset 

Lain toimeenpano ei edellyttäisi uusien vir­
kojen perustamista maa- ja metsätalousminis­
teriöön, eläinlääkintä- ja elintarvikelaitokseen 
eikä lääninhallituksiin. 

Ehdotetuna lailla kumottaisiin kananmunien 

ja kananmunavalmisteiden tarkastuksesta an­
nettu laki. Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos on 
vuosittain tutkinut mainitun lain nojalla noin 
2 400 000 kananmunaa ja 200 munavalmiste­
näytettä sekä tehnyt noin 400 tarkastuskäyntiä 
munapakkaamoihin. Tarkastusten tekemisestä 
ja näytteiden tutkimisesta on peritty maksu. 
Ehdotetun lain tultua voimaan tämä tarkastus­
toiminta lakkaisi. Näin vapautuvat voimavarat 
käytettäisiin ETA-sopimuksen toteuttamisen 
edellyttämien lisätehtävien suorittamiseen, 
muun muassa eläimistä saatavien elintarvikkei­
den vierasainevalvonnan järjestämiseen. 

Kunta huolehtii nykyisin terveydenhoitolain 
nojalla tapahtuvasta munavalmistelaitosten 
valvonnasta. Tästä aiheutuneet valvontakus­
tannukset ovat valtionosuusjärjestelmän puit­
teissa jakaantuneet kuntien ja valtion kesken 
jokseenkin tasan. 

Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitoksen kanan­
munien ja kananmunavalmisteiden tarkastuk­
sesta annetun lain mukaan suorittaman valvo­
nan loputtua vastuu laitosten valvonnasta siir­
tyisi entistä enemmän kunnan vastuulle. Eläin­
lääkintä- ja elintarvikelaitos toimisi kuitenkin 
jatkossa valvontaa johtavana viranomaisena 
kunnan tukena. Ehdotettu laki tehostaisi myös 
omavalvontajärjestelmän kautta laitosten val­
vontaa. Omavalvontajärjestelmä aiheuttaisi 
sen, että viranomaisvalvonnan tarve tulisi pie­
nenemään. 

Uusien virkojen perustamista kuntiin ei eh­
dotetun lain mukainen valvonta edellyttäisi. 
Kukin kunta voisi järjestää valvonnan tarkoi­
tuksenmukaisimmaksi katsomailaan tavalla. 

Suomessa on nykyisin yksi ehdotetun lain 
säätelyalueeseen kuuluvaa laitos. Koska kun­
nan suorittama valvonta tulisi olemaan lähinnä 
omavalvonnan toteutumisen valvontaa, kun­
tien vuotuiset valvonnan kokonaiskustannukset 
olisivat varsin pienet. 

Laitosten hyväksymisasioiden käsittelystä se­
kä kolmansiin maihin suunnatun viennin ai­
heuttamasta lisävalvontatyöstä kunnat voisivat 
periä laitoksilta maksun. Maksut perittäisiin 
kunnan hyväksymän taksan mukaisesti. 

Elinkeinoelämään kohdistuvat vaikutukset 

Laitosten valvonta perustuisi suurelta osin 
laitosten omavalvontajärjestelmään. Se puoles­
taan kytkeytyisi läheisesti laitosten omaan laa­
dunvalvontatoimintaan. Tämän vuoksi lakisää-
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teisestä omavalvonnasta aiheutuvia kustannuk­
sia on erittäin vaikea arvioida. 

Ehdotetun lain mukaan kunnat voisivat pe­
riä laitoksilta maksun laitoksen hyväksymises­
tä, omavalvontaohjelman hyväksymisestä sekä 
ETA-maiden ulkopuolisiin maihin suuntautu­
van viennin aiheuttamista lisääntyneistä val­
vontatehtävistä. Nämä toimenpiteet eivät muo­
dosta jatkuvaa kustannuserää. 

Suomen ainoa munavalmisteita valmistava 
laitos täyttää ehdotetun lain asettamat raken­
teelliset ja toiminnalliset vaatimukset, joten 
tässä suhteessa lisäkustannuksia ei synny. 

4.2. Organisaatio- ja henkilöstövaikutukset 

Ehdotetun lain yleinen täytäntöönpano, 
suunnittelu ja ohjaus kuuluisi maa- ja metsä­
talousministeriölle. 

Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos johtaisi 
lain ja sen nojalla annettujen säännösten val­
vontaa. Valvonnan johdosta huolehtiminen oli­
si uusi tehtävä laitokselle. Munavalmisteiden 
valmistuksen valvontaa on aiemmin johtanut 
maa- ja metsätalousministeriön eläinlääkintä­
ja elintarvikeosasto sekä elintarvikevirasto. Eh­
dotetun lain mukaisen valvonnan johtotehtävi­
en siirtyminen eläinlääkintä- ja elintarvikelai­
toksen tehtäväksi ei aiheuta laitoksen henkilö­
kunnan lisäämistarpeita, koska laitoksen muut 
lakisääteiset tehtävät vähenevät olennaisesti eh­
dotetun lain myötä. 

Lääninhallitukset johtaisivat valvontaa 
omalla alueellaan ja paikallistasolla valvonnas­
ta huolehtisivat kunnat. 

Henkilöstön lisäystarpeita ei olisi millään 
organisaatio tasolla. 

4.3. Ympäristövaikutukset 

Ehdotetuna lailla ei ole ympäristöön kohdis­
tuvia vaikutuksia. 

5. Asian valmistelu 

Esitys on valmisteltu maa- ja metsätalousmi-

nisteriössä virkatyönä. Esityksestä on neuvotel­
tu kauppa- ja teollisuusministeriön ja eläinlää­
kintä- ja elintarvikelaitoksen kanssa. Esitykses­
tä pyydettiin lausunto seuraavilta: kauppa- ja 
teollisuusministeriö, sosiaali- ja terveysministe­
riö, tullihallitus, lääninhallitukset, eläinlääkin­
tä- ja elintarvikelaitos, elintarvikevirasto, 
Eläinlääketieteellisen korkeakoulun elintarvike­
ja ympäristöhygienian osasto, Elintarviketeolli­
suusliitto, Suomen Kuntaliitto, Maa- ja metsä­
taloustuottajain Keskusliitto, Svenska Lant­
bruksproducenternas Centralförbund, Suomen 
Eläinlääkäriliitto, Suomen Kuluttajaliitto, Ku­
luttajat- Konsumenterna ry, Suomen Kemis­
tiliitto, Agronomiliitto, Kuntien terveystarkas­
tajat ry, Terveys- ja ympäristöalan tekniset ry, 
Suomen kananmunanviejät/Munakunta ja Sca­
negg Oy. 

Esityksen valmistelussa on erityistä huomio­
ta kiinnitetty siihen, että esitys sisältää vain ne 
säännökset, jotka munavalmistedirektiivien 
täytäntöönpano edellyttää. Esitykseen sisälty­
vät maa- ja metsätalousministeriön määräys­
tenantovaltuudet on rajattu koskemaan ETA­
sopimuksen täytäntöönpanon edellyttämiä 
määräyksiä. 

6. Muita esitykseen vaikuttavia 
seikkoja 

Esitys liittyy ETA-sopimuksen voimaan saat­
tamiseen. Ehdotetuna lailla yhdenmukaistetaan 
munavalmisteiden elintarvikehygieenisiä laatu­
vaatimuksia ja elintarvikehygieenistä valvontaa 
koskeva Suomen lainsäädäntö EY:n vastaavien 
säännösten kanssa. Tässä esityksessä tarkoitet­
tuihin direktiiveihin viitataan ETA-sopimuksen 
liitteessä 1 sekä ETA-sopimuksen lisäpöytäkir­
jassa. 

Ehdotetuna lailla kumottaisiin kananmunien 
ja kananmunavalmisteiden tarkastuksesta an­
nettu laki ja sen nojalla annetut säännökset ja 
määräykset. 
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YKSITYISKOHTAISET PERUSTELUT 

1. Lakiehdotuksen perustelut 

1 luku. Yleiset säännökset 

Lain tarkoitus ja soveltamisala 

1 §. Ehdotetun lain tarkoituksena olisi turva­
ta elintarvikkeeksi käytettävien munavalmistei­
den elintarvikehygieeninen laatu. Lailla saatet­
taisiin täytäntöön ETA-sopimukseen sisältyvät 
munavalmisteiden elintarvikehygieenistä laatua 
ja sen valvontaa koskevat EY:n säädökset. 
Munavalmisteet määriteltäisiin tarkemmin 
5 §:ssä. 

Elintarvikehygieenisellä laadulla tarkoitetaan 
ominaisuuksia, jotka koskevat munavalmistei­
den puhtautta, mikrobiologisia ominaisuuksia, 
vieraita aineita, lämpötilaa sekä haju- ja ma­
kuominaisuuksia. 

2 §. Ehdotettua lakia sovellettaisiin kanojen, 
ankkojen, hanhien, kalkkunoiden, helmi­
kanojen ja viiriäisten munista valmistettuihin, 
yleiseen kulutukseen tarkoitettujen munaval­
misteiden niihin käsittely-, valmistus-, varas­
tointi- ja kuljetetusvaiheisiin, jotka edeltävät 
munavalmisteiden vähittäismyyntiä tai käyttöä 
muiden elintarvikkeiden valmistukseen. Ehdo­
tettua lakia sovellettaisiin myös näille munaval­
misteille sekä niiden raaka-aineena käytettäville 
munille asetettaviin elintarvikehygieenisiin vaa­
timuksiin sekä näiden munien pakkaamiselle, 
säilytykselle ja kuljetukselle asetettaviin elintar­
vikehygieenisiin vaatimuksiin. 

Yleiseen kulutukseen tarkoitettuina muna­
valmisteina pidettäisiin tuotteita, jotka on tar­
koitettu myytäväksi tai muutoin luovutettaviksi 
kaupanpidon yhteydessä tai käytettäviksi elin­
tarvikkeiden valmistuksessa elintarviketeolli­
suudessa tai suurtalouksissa. 

3 §. Ehdotettua lakia ei sovellettaisi muna­
valmisteista valmistettuihin elintarvikkeisiin ei­
kä tällaisten elintarvikkeiden valmistukseen tai 
muuhun käsittelyyn. 

Lakia ei myöskään sovellettaisi sellaiseen 
vähäiseen laitoksissa tai suurtalouksissa ja elin­
tarvikemyymälöissä tapahtuvaan munavalmis­
teiden valmistukseen, jossa valmisteltavat mu­
navalmisteet käytetään sellaisenaan, ilman mi­
tään käsittelyä, sellaisten elintarvikkeiden val­
mistukseen, jotka joko myydään suoraan ku­
luttajalle tai tarjoillaan paikan päällä heti 

valmistuksen jälkeen. Ehdotettu laki ei myös­
kään koskisi munavalmisteiden käsittelyä yksi­
tyistalouksissa. 

Ehdotettua lakia ei sovellettaisi munavalmis­
teiden kuljetuksiin tukkukaupoista. Jos tukku­
kaupassa kuitenkin valmistetaan tai muulla 
vastaavalla tavalla käsitellään munavalmisteita, 
olisi kysymyksessä ehdotetun lain mukaisesti 
hyväksyttävä ja valvottava laitos, josta tapah­
tuvat kuljetukset kuuluisivat lain sovelta­
misalaan. 

Suhde eräisiin säädöksiin ja määritelmät 

4 §. Munavalmistedirektiivi koskee myös lai­
toksissa munavalmisteita käsittelevää henkilö­
kuntaa koskevia terveysvaatimuksia. Tarkoi­
tuksena on, että tartuntatautien vastustamiseen 
ja ehkäisyyn liittyvät laitosten henkilökunnan 
terveydentilaan kohdistuvat vaatimukset asetet­
taisiin ja niitä koskevat toimenpiteet suoritet­
taisiin laitoksissa tartuntatautilain nojalla. 

Talousvettä koskevat yleiset laatuvaatimuk­
set on asetettu terveydenhoitolaissa. Niitä so­
vellettaisiin myös ehdotetun lain mukaisissa 
laitoksissa käytettävään veteen. 

5 §. Munavalmistedirektiivi sisältää useita 
yksityiskohtaisia määritelmiä. Ehdotettuun la­
kiin on näistä otettu vain ne, jotka ovat lain 
sisällön selvyyden kannalta välttämättömiä. 
Määritelmät on laadittu mahdollisimman tar­
koin direktiivien sisältöä seuraten. 

Munavalmisteilla tarkoitettaisiin elintarvik­
keena käytettäviä valmisteita, jotka on saatu 
kanojen, ankkojen, hanhien, kalkkunoiden, 
helmikanojen ja viiriäisten munista taikka ky­
seisten munien osista tai osien sekoituksesta 
sen jälkeen kun kuori ja kalvot on poistettu. 
Munavalmisteita voidaan osittain täydentää 
muilla elintarvikkeilla, kuten sokerilla tai lisä­
aineilla. Munavalmisteet voivat olla nestemäi­
siä, säilöttyjä, kuivattuja, kiteytettyjä, jäädytet­
tyjä, pakastettuja tai hyydytettyjä. 

Laitoksella tarkoitettaisiin kaikkia sellaisia 
tiloja, joissa munavalmisteita valmistetaan tai 
käsitellään (esimerkiksi prosessoidaan, jäädyte­
tään, pakastetaan, pakataan tai varastoidaan) 
myyntiin toimittamista varten. 

Valvontaviranomaisella tarkoitettaisiin kaik­
kia ehdotetun lain yleisestä toimeenpanosta, 
valvonnan johtamisesta ja toteuttamisesta vas-
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taavia valtion ja kunnan viranomaisia. Näitä 
olisivat maa- ja metsätalousministeriö, eläinlää­
kintä- ja elintarvikelaitos, lääninhallitus ja kun­
nan valvontaviranomainen. Lisäksi tulliviran­
omaiset olisivat ehdotetussa laissa tarkoitettuja 
valvontaviran omaisia. 

2 luku. Viranomaiset 

Yleinen toimeenpano 

6 §. Ehdotetun lain yleinen toimeenpano 
kuuluisi maa- ja metsätalousministeriölle. Ylei­
seen toimeenpanaan kuuluisivat toiminnan 
yleinen suunnittelu, ohjaus ja valvonta. 

Valvonnan johto ja toteutus 

7 §. Keskusvirastotasolla valvonnan johto 
olisi eläinlääkintä- ja elintarvikelaitoksella. Eh­
dotetun lain mukaisten laitosten terveydellinen 
valvonta on nykyisin järjestetty terveydenhoi­
tolain mukaisesti ja valvonnan johto kuuluu 
elintarvikevirastolle. Eläinlääkintä- ja elintarvi­
kelaitos on kuitenkin suorittanut kananmunien 
ja kananmunavalmisteiden tarkastuksesta an­
netun lain mukaista valvontaa munavalmisteita 
valmistavissa laitoksissa. Myös munavalmistei­
den vienti- ja tuontivalvonta on kuulunut sille. 
Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos on siten 
maamme johtava asiantuntija munavalmistei­
den valvonnan osalta, ja siksi valvonnan johto 
ehdotetaan annettavaksi sen tehtäväksi. 

8 §. Ehdotetun lain mukaisen valvonnan to­
teutus olisi kunnan tehtävänä alueellaan. Teh­
tävästä huolehtisi kunnan määräämä lautakun­
ta tai muu monijäseninen toimielin, jota kut­
suttaisiin laissa kunnan valvontaviranomaisek­
si. Lautakunta ja muu toimielin voisi olla myös 
useamman kunnan yhteinen. Kunnanvaltuusto 
voisi päättää, että toimielin saisi siirtää päätös­
valtaansa alaiselleen viranhaltijalle. Jos toimi­
elin olisi useamman kunnan yhteinen, päätös 
ratkaisuvallan siirtämismahdollisuudesta teh­
täisiin kuntayhtymän perustamissopimuksessa 
sovitulla tavalla. Jos toimielin saisi oikeuden 
päätösvaltansa siirtämiseen, voisi se tämän 
toimivallan rajoissa päättää, mitä tehtäviä se 
haluaa siirtää alaisensa viranhaltijan käsiteltä­
väksi. Näin kunta tai kuntayhtymä voisivat itse 
päättää siitä, miten ne tarkoituksenmukaisim­
min järjestävät ehdotetun lain mukaisten teh­
tävien hoitamisen. 

2 340497P 

3 luku. Munavalmisteille sekä niiden tuotannol­
le asetettavat vaatimukset 

Yleiset vaatimukset 

9 §. Munavalmisteiden tulisi olla käyttötar­
koitukseensa sopivia eikä niissä saisi olla ihmi­
sen terveydelle haitallisia ominaisuuksia. Maa­
ja metsätalousministeriön päätöksellä annettai­
siin näitä yleisiä vaatimuksia tarkentavat mää­
räykset. 

Käyttötarkoitukseen sopivuudella tarkoitet­
taisiin esimerkiksi haju-, maku-, rakenne- ja 
väriominaisuuksia. Lähtökohdiltaan ihmisra­
vinnoksi sopimattomasta raaka-aineesta ei saisi 
valmistaa millään menetelmällä elintarvikeena 
käytettäviä tuotteita, vaikka terveydelliset hai­
tat voitaisiin jollain valmistusmenetelmällä es­
tää. Siksi pykälässä on vaatimus, että muna­
valmisteiden raaka-aineena käytettävien muni­
en olisi oltava peräisin eläimistä, joilla ei ole 
sairauksia, jotka oleellisesti voisivat heikentää 
munien elintarvikehygieenistä laatua. 

Terveydelle haitallisilla ominaisuuksilla tar­
koitetaan munavalmisteiden tai munien mikro­
biologisia tai kemiallisia ominaisuuksia, jotka 
voivat aiheuttaa vaaraa ihmiselle. Munavalmis­
teissa ei saisi olla tautia aiheuttavia bakteereita 
tai muita mikrobeja siinä määrin, että niistä 
voisi aiheutua terveydellistä haittaa näiden 
elintarvikkeiden nauttijoille. Terveydelle haital­
lisia kemiallisia aineita ovat muun muassa 
munien kautta munavalmisteisiin joutuvat lää­
ke- ja torjunta- sekä puhdistusainejäämät. Täl­
laisten kemiallisten aineiden määrä ei saisi 
munavalmisteissa ylittää terveysperusteisesti 
määrättyjä raja-arvoja. 

Munavalmistedirektiivin mukaan eri lintula­
jien munien sekoittaminen munavalmisteita 
valmistettaessa on kielletty. 

10 §. Munavalmistedirektiivin mukaan myös 
muiden elintarvikkeiden valmistukseen käytet­
tävien munavalmisteiden on täytettävä direktii­
vin vaatimukset. Siksi tässä pykälässä erikseen 
säädettäisiin siitä, että muiden elintarvikkeiden 
valmistukseen ei saa myydä eikä käyttää mu­
navalmisteita, jotka eivät täytä tämän lain ja 
sen nojalla annettujen säännösten ja määräys­
ten vaatimuksia. Suoraan kuluttajalle myytävi­
en elintarvikkeiden ja valmistuspaikassa heti 
valmistuksen jälkeen tarjailtavien elintarvikkei­
den valmistukseen voidaan kuitenkin käyttää 
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3 §:n 3 kohdan mukaisesti sellaisia käsittelemät­
tömiä munavalmisteita, joihin tätä lakia ei 
sovelleta. 

Laitosten hyväksyminen sekä laitosten rakenteel­
liset ja toiminnalliset vaatimukset 

11 §. Munavalmistedirektiivi edellyttää, että 
viranomainen hyväksyy laitokset, jotka valmis­
tavat munavalmisteita. Laitoksista on pidettävä 
luetteloa ja ne on numeroitava. Myös laitoksiin 
tehtävät muutokset on erikseen hyväksyttävä. 
ETA-sopimuksen mukaan jäsenvaltioiden on 
toimitettava EFT A:n valvontaviranomaiselle 
tiedoksi luettelo hyväksytyistä ja rekisteröidyis­
tä laitoksista. Luettelo hyväksytyistä tai rekis­
teröidyistä laitoksista toimitetaan edelleen 
muille ETA-valtioille tiedoksi. 

Ehdotetun lain mukaan kunnan valvontavi­
ranomaisen tehtäväksi tulisi laitosten hyväksy­
minen sen jälkeen kun viranomainen on toden­
nut laitoksen täyttävän ehdotetun lain asetta­
mat vaatimukset. Hyväksymistä olisi haettava 
kunnan valvontaviranomaiselta. Hakemus olisi 
tehtävä ennen laitoksen toiminnan aloittamista 
tai ennen sen rakenteiden tai toiminnan oleel­
lista muuttamista. 

Laitosten valvonta edellyttää, että kunnan 
valvontaviranomaiselle tehdään ilmoitus laitok­
sen toiminnan lopettamisesta. Tätä koskeva 
säännös otettaisiin pykälän 2 momenttiin. 

12 §. Laitosten tulisi rakenteiltaan, välineil­
tään ja toiminnaltaan olla sellaisia, että ne eivät 
munavalmisteiden missään käsittely- tai tuo­
tantovaiheessa aiheuta käsiteltävän elintarvik­
keen elintarvikehygieenisen laadun heikkene­
mistä siinä määrin, etteivät laitoksesta toimi­
tettavat munavalmisteet enää täytä ehdotetun 
lain mukaisia laatuvaatimuksia. 

Laitosten rakenteellisille ja toiminnallisille 
vaatimuksille asetettavat yksityiskohtaiset eh­
dot annettaisiin maa- ja metsätalousministeriön 
päätöksellä. Ehdot asetettaisiin munavalmiste­
direktiivien mukaisiksi. Maa- ja metsätalousmi­
nisteriötä koskevasta valtuutuksesta määräys­
ten antamiseen säädettäisiin 43 §:ssä. 

13 §. Laitosten saattaminen ehdotetun lain 
mukaisiksi vaatii erityisasiantuntemusta, jonka 
hankkiminen varsinkin pienissä laitoksissa voi 
olla vaikeaa. Tätä varten ehdotetaan lakiin 
otettavaksi säännös siitä, että kunnan valvon­
taviranomaisen olisi mahdollisuuksien mukaan 
pyydettäessä annettava neuvoja laitoksen saat-

tamiseksi ehdotetun lain mukaiseksi. Kunnan 
tulisi järjestää neuvontapalveluja vain sen käy­
tettävissä olevien voimavarojen puitteissa. 

14 §. Munavalmistedirektiivi edellyttää, että 
laitos itse valvoo toimintahygieniaansa. Ehdo­
tetun lain tarkoituksena on tämän mukaisesti 
asettaa laitokselle itselleen huomattava vastuu 
jatkuvan elintarvikehygieenisen valvonnan jär­
jestämisestä. Samalla kunnan valvontaviran­
omaisen tehtäväksi jäisi ennen kaikkea laitos­
ten omanvalvonnan toteutumisen seuranta. 

Pykälässä laitoksille asetettaisiin velvoite, et­
tä laitosten olisi itse estettävä terveydellistä 
haittaa aiheuttavien elintarvikehygieenisten 
epäkohtien syntyminen. Jotta laitos mahdolli­
simman hyvin ja luotettavasti pystyisi suoriu­
tumaan tästä tehtävästä, olisi sen kustannuk­
sellaan laadittava ja toteutettava kunnan val­
vontaviranomaisen hyväksymä omavalvonta­
järjestelmä. 

Omavalvonnan tulosten olisi aina oltava 
kunnan valvontaviranomaisen käytettävissä vi­
ranomaisvalvonnan suorittamista varten. Lai­
toksen olisi myös ilmoitettava välittömästi val­
vontaviranomaiselle laitoksessa esille tulleista 
terveydellistä haittaa aiheuttavista epäkohdista. 
Laitoksen olisi myös tarvittessa poistettava 
markkinoilta laitoksesta toimitetut munaval­
misteet, jos niiden osalta on syytä epäillä, että 
ne voivat olla ihmisten terveydelle vahingolli­
sia. 

Omavalvontajärjestelmästä annettaisiin mu­
navalmistedirektiivin edellyttämät tarkemmat 
määräykset maa- ja metsätalousministeriön 
päätöksellä. Tätä koskeva säännös olisi 
43 §:ssä. Omavalvontajärjestelmässä olisi mää­
riteltävä laitoksen toiminnan kohdat, joissa 
elintarvikkeessa voisi kohteiden luonteen vuok­
si syntyä elintarvikehygieenisiä vaaroja. Oma­
valvontajärjestelmään kuuluisi näiden kriittis­
ten kohtien seuranta, poikkeavuuksien kirjaa­
minen, niistä valvontaviranomaiselle ilmoitta­
minen sekä epäkohtien korjaaminen. Erityisesti 
munavalmistedirektiivissä mainitaan omaval­
vontaan kuuluvana munavalmiste-erien mikro­
biologiset tutkimukset sekä säilyvyysaikojen 
määrittämiset. Järjestelmän sisältö ja laajuus 
olisi riippuvainen laitoksen suuruudesta ja sen 
toiminnan luonteesta. Omavalvontaan liittyen 
laitoksen tulisi ottaa ja tutkia kustannuksellaan 
omavalvonnan täydentämistä varten tarvitta­
vat, viranomaisen määräämät näytteet. Tällai­
nen määräys sisältyy myös munavalmistedirek­
tiiviin. 
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Käsittely, kuljetus, merkitseminen ja kirjanpito 

15 §. Munava1misteita ja niiden raaka-ainee­
na käytettäviä munia tulisi kaikissa vaiheissa 
käsitellä siten, että niiden elintarvikehygieeni­
nen laatu säilyy mahdollisimman hyvänä. Mu­
navalmisteita ja niiden raaka-aineena käytettä­
viä munia käsiteltäessä, säilytettäessä ja kulje­
tettaessa voi näiden elintarvikehygieeninen laa­
tu heikentyä lähinnä lämpötilasta, kovakourai­
sesta käsitelystä tai ympäristöstä aiheutuvasta 
saastumisesta johtuen. Tarkemmat munaval­
mistedirektiivin edellyttämät käsittely- ja kulje­
tusolosuhteita koskevat määräykset annettai­
siin 43 §:n perusteella maa- ja metsätalousmi­
nisteriön päätöksellä. 

Pykälän 2 momentti sisältäisi kiellon valmis­
taa ihmisravinnoksi tarkoitettuja munavalmis­
teita muissa kuin ehdotetun lain mukaisesti 
hyväksytyissä tai rekisteröidyissä laitoksissa. 

16 §. Munavalmistedirektiivi edellyttää, että 
munavalmisteet on valmistuksen yhteydessä 
merkittävä. Näistä merkinnöistä on käytävä 
ilmi tuotteen valmistanut laitos ja alkuperä­
maa. Merkinnän avulla pystyttäisiin siten jäl­
jittämään munavalmisteen alkuperä, mikä olisi 
tärkeää esimerkiksi terveydelle haitallisten erien 
alkuperää selvitettäessä. Pykälässä säädettäisiin 
myös, että munavalmisteiden raaka-aineena 
käytettävät munien pakkaukset olisi merkittävä 
tunnistamista ja alkuperän selvittämistä varten. 
Merkitseminen palvelisi myös laitoksen omaa 
laaduntarkkailua. 

Pykälässä säädettäisiin myös ehdotetun lain 
laitokselta edellyttämästä kirjanpidosta. Lai­
toksella olisi velvollisuus kustannuksellaan pi­
tää kirjaa laitokseen tuoduista raaka-aineena 
käytettävistä munista ja laitoksesta toimitetuis­
ta munavalmisteista. Kirjanpidosta on lisäksi 
ilmettävä, mistä raaka-aineena käytetyt munat 
on laitokseen tuotu ja missä ne on pakattu sekä 
laitoksesta toimitettujen munavalmisteiden 
määränpää. Kirjanpitoa koskevat yksityiskoh­
taiset määräykset annettaisiin 43 §:n 1 momen­
tin 4 kohdan mukaisesti maa- ja metsätalous­
ministeriön päätöksellä. 

4 luku. Valvonta 

Laitosten avunantovelvollisuus 

17 §. Laitosten valvonta edellyttää, että laitos 
antaa valvontaviranomaisille valvonnan käy-

tännön suorittamisessa tarvittavaa apua. Val­
vonnan suorittaminen vaatii, että laitoksen 
edustaja tarvittaessa esittelee laitoksen tuotan­
totiloineen valvontaviranomaiselle ja huolehtii, 
että valvontaviranomainen pääsee kaikkiin val­
vottaviin kohteisiin. Pykälässä tarkoitettuja 
valvontaviranomaisia olisivat kunnan viran­
omaisten lisäksi muut ehdotetun lain 5 §:n 3 
kohdassa tarkoitetut viranomaiset. 

Valvontaviranomaisen tiedonsaanti-ja tarkastus­
oikeus sekä näytteensaanti- ja tutkimisoikeus 

18 §. Valvonnan edellytyksenä on, että val­
vontaviranomaiset saavat asianomaiselta elin­
keinonharjoittajalta ja muilta henkilöiltä, joita 
ehdotetun lain säännökset koskevat, valvontaa 
varten tarpeelliset tiedot. Näitä tietoja olisivat 
esimerkiksi laitoksen omavalvonnan yhteydessä 
tehdyt havainnot ja saadut mittaus- ja tutki­
mustulokset sekä tiedot laitoksen käyttämistä 
valmistus- ja jalostusmenetelmistä. Tietojen an­
tamista koskeva velvoite ehdotetaan otettavak­
si pykälän 1 momenttiin. Valvontaviranomai­
sen oikeus tietojen saamiseen koskisi vain 
ehdotetun lain mukaisen valvonnan kannalta 
merkityksellisiä tietoja. Tiedot olisi annettava 
valvontaviranomaisen määräämässä kohtuulli­
sessa ajassa. 

Myös muilla valtion ja kunnan viranomaisil­
la, kuten terveydensuojelu- ja rakennusvalvon­
taviranomaisilla, saattaa olla ehdotetun lain 
noudattamisen valvonnan kannalta merkityk­
sellisiä tietoja. Valvonnan tehokkuuden vuoksi 
ja jotta vältyttäisiin esimerkiksi päällekkäisten 
tutkimusten tekemiseltä ehdotetaan, että lain 
mukaisilla valvontaviranomaisilla olisi oikeus 
saada valvontaa varten tarvittavia tietoja myös 
näiltä muilta viranomaisilta. 

19 §. Valvonta edellyttää, että valvontaviran­
omainen pääsee tiloihin, joissa toimintaa har­
joitetaan, sekä että viranomainen voi tehdä 
niissä tarkastuksia ja tutkimuksia. Tähän oike­
uttava säännös ehdotetaan otettavaksi pykälän 
1 momenttiin. 

Munavalmistedirektiivin 7 artiklan mukaan 
komission asiantuntijat suorittavat jäsenvalti­
ossa tarkastuksia sen varmistamiseksi, että 
direktiivi on pantu asianmukaisesti täytäntöön. 
Tarkastukset suoritetaan yhteistyössä asian­
omaisen jäsenvaltion toimivaltaisten viran­
omaisten kanssa. ETA-sopimuksen 108 ja 109 
artiklan mukaan sopimuksen velvoitteiden 
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täyttämistä EFTA-valtioiden alueella valvoo 
EFTA:n valvontaviranomainen. Valvontame­
nettelyjen on oltava yhdenmukaiset EY:n nou­
dattamien valvontamenettelyjen kanssa. Direk­
tiivissä olevat EY :n tarkastajia koskevat sään­
nökset koskevat näin ollen EFT A:n valvonta­
viranomaisen palveluksessa olevia tarkastajia. 
ETA-sopimus edellyttää, että myös EFT A:n 
valvontaviranomaisen palveluksessa olevien 
virkamiesten on päästävä laitokseen tekemään 
tarkastuksia. Tätä koskeva säännös ehdotetaan 
otettavaksi pykälän 2 momenttiin. 

20 §. Valvonta edellyttää, että valvontaviran­
omainen voi ottaa tutkittavakseen näytteitä 
munavalmisteista niiden eri käsittely- ja jalos­
tusvaiheissa sekä tarkastaa toiminnassa käyte­
tyt laitteet, välineet ja tilat. Toiminnan luon­
teesta johtuen valvontaviranomaisen tulisi saa­
da ottaa näytteet maksutta. Viranomaisvalvon­
ta tukee laitoksen omavalvontajärjestelmää ja 
tämän kautta laitoksen koko toimintaa. Kun­
nan valvontaviranomaisen ottamat näytteet 
tutkittaisiin ne ottaneen viranomaisen kustan­
nuksella. Valtion viranomaisten suorittamiin 
tuonti- ja vientitarkastuksiin liittyvien näyttei­
den tutkimisen maksullisuus määräytyisi val­
tion maksuperustelain (150/92) nojalla, ellei 
ETA-sopimuksen pöytäkirjan 10 artiklan 4 
mukaisesta ET A:n sekakomitean päätöksestä 
muuta johdu. 

Elintarvikenäytteiden ottamista ja tutkimista 
koskevat yleiset säännökset sisältyvät elintarvi­
kelain nojalla annettuihin säännöksiin. Ne so­
veltuvat hyvin noudatettaviksi myös ehdotetun 
lain mukaisiin näytteisiin. Tätä koskeva viit­
taussäännös tulisi otettavaksi pykälän 2 mo­
menttiin. Elintarvikenäytteitä koskevat sään­
nökset sisältyvät näytteenottoasetukseen 
(385/83) ja tutkimuksen suorittavia laboratori­
oita koskevat säännökset elintarvikeasetukseen 
(408/52). 

Määräykset ja kiellot 

21 §. Jos laitos tai sen toiminta ei täytä 
ehdotetun lain vaatimuksia, tulisi kunnan val­
vontaviranomaisen antaa kehotus puutteen 
korjaamiseksi. Terveydellisten syiden edellyttä­
essä valvontaviranomainen voisi tällöin antaa 
määräyksiä ja kieltoja, jotka ovat tarpeen 
terveyshaittojen ehkäisemiseksi. 

Määräys tai kielto voisi koskea koneen, 
laitteen tai tuotantotilan käyttämistä tai tuot-

teiden käsittelyä. Se voisi olla voimassa niin 
kauan kunnes puute on korjattu. 

Ehdotettu säännös on tarkoitettu sovelletta­
vaksi esimerkiksi tilanteissa, joissa käsiteltävä 
munavalmiste on laitoksen prosessissa aiheutu­
neen häiriön vuoksi puutteellisesti pastöroitu­
nut siten, että tuotteen elintarvikehygieeninen 
laatu on vaarantunut, tai tilanteissa, joissa 
jäähdytyslaitteen rikkoutumisen vuoksi ei tar­
vittavia säilytyslämpötiloja pystytä ylläpitä­
mään. Annettavien määräysten ja kieltojen 
tulee perustua valvontaviranomaisen käytettä­
vissä olevaan ja hankkimaan tietoon sekä olla 
oikeassa suhteessa vaaraunettavan oikeushyvän 
laajuuteen ja merkitykseen. 

Ehdotettu säännös on samansisältöinen kuin 
mitä terveydenhoitolaissa nykyisin säädetään 
terveysviranomaisten valtuuksista antaa määrä­
yksiä terveyshaittojen syntymisen ehkäisemi­
seksi. Terveydenhoitolain 82 §:n mukaan terve­
yslautakunnalla on oikeus antaa terveysviran­
omaisen toimittaman tarkastuksen nojalla 
määräyksiä, jotka ovat välttämättömiä tervey­
dellisen haitan poistamiseksi. 

22 §. Pykälässä säädettäisiin kunnan valvon­
taviranomaisen mahdollisuudesta kieltää mu­
navalmisteen luovuttaminen elintarvikkeeksi ja 
niiden käyttäminen elintarvikkeen valmistuk­
seen, jos ne tai niiden käsittelyolosuhteet eivät 
olisi tämän lain mukaisia. Samoin pykälä 
antaisi mahdollisuuden kieltää käyttämästä 
munavalmisteiden valmistukseen sellaisia mu­
nia, jotka eivät täytä tämän lain tai sen nojalla 
annettujen määräysten vaatimuksia. 

Terveydellisten syiden niin edellyttäessä val­
vontaviranomainen voisi määrätä, miten ky­
seisten tuotteiden osalta on meneteltävä. Mää­
räystä annettaessa on pyrittävä siihen, että 
elinkeinonharjoittaja voi käyttää tuotteet hy­
väkseen niin taloudellisella tavalla kuin se 
terveysriskien välttämiseksi on suinkin mahdol­
lista. Ihmisravinnoksi kelpaamattomat tuotteet 
ovat usein vielä käytettävissä esimerkiksi eläin­
ten rehuksi. 

23 §. Kiiretoimia edellyttävät sellaiset tilan­
teet, joissa on jo todettu terveyshaitta tai joiden 
jatkuessa terveyshaitan syntyminen on niin 
ilmeinen, ettei voida odottaa kunnan valvonta­
viranomaisen kokoontumista päätöksentekoa 
varten. Tällöin laitosta valvova kunnan viran­
haltija voisi antaa tilanteen edellyttämät terve­
yshaitan ehkäisemiseen tähtäävät määräykset 
ja kiellot. Tälläisiä tilanteita olisivat esimerkiksi 
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tuotteissa todettu tautia aiheuttavien mikrobien 
esiintyminen, pilaantuminen tai myrkyllinen 
aine. 

Määräyksen tai kiellon antaneen viranhalti­
jan olisi viipymättä ilmoitettava siitä kunnan 
valvontaviranomaiselle. Ilmoituksen saatuaan 
se päättää jatkotoimenpiteistä. 

24 §. Pykälässä säädettäisiin valvontaviran­
omaisen velvollisuudesta kuulla elinkeinonhar­
joittajaa, ennen kuin laitosta koskeva määräys 
tai kielto annettaisiin. 

Uhkasakko sekä teettämis- ja keskeyttämisuhka 

25 §. Kunnan valvontaviranomainen voisi 
tehostaa 21-23 §:n nojalla annettua määräystä 
tai kieltoa uhkasakolla tai uhalla, että tekemät­
tä jätetty toimenpide teetetään laiminlyöjän 
kustannuksella. Yleiset säännökset hallinnolli­
sesta uhkasakosta sekä teettämis- ja keskeyttä­
misuhkasta on annettu uhkasakkolaissa 
(1 1 13/90), minkä vuoksi se tulisi asiassa muu­
toin sovellettavaksi. 

Haltuunotto 

26 §. Kunnan valvontaviranomainen voiSI 
ottaa munavalmisteet haltuunsa, jos ne tai 
niiden käsittelyolosuhteet ovat olleet sellaiset, 
että tuotteista on syytä epäillä aiheutuvan 
välitöntä terveyden vaaraa, eikä valvontaviran­
omaisen käytettävissä olevia muita toimintakei­
noja voida pitää riittävinä sen varmistamiseksi, 
että kyseisiä tuotteita ej, joudu elintarvikkeena 
käytettäviksi. 

Haltuunotto tulisi käytettäväksi äärimmäise­
nä keinona, jos tilanne arvioidaan niin vaka­
vaksi, että valvontaviranomaisen määräys tai 
kielto uhkasakolla tai teettämis- tai keskeyttä­
misuhalla tehostettunakaan ei olisi riittävän 
tehokas keino estämään terveyden vaaraa aihe­
uttavaksi todetun tai epäillyn tuotteen joutu­
mista kulutukseen. 

27 §. Pykälä sisältäisi haltuunottoa koskevat 
tarkat menettelytapasäännökset, joilla pyritään 
varmistamaan elinkeinonharjoittajan oikeus­
turva. 

Haltuun otetun omaisuuden säilyttäminen ja 
käyttäminen 

28 §. Haltuun otetun omaisuuden säilytysta-

paa ja käyttöä koskevat päätökset tekisi kun­
nan valvontaviranomainen. Kunnan valvonta­
viranomaisen voi olla vaikeaa saada hankittua 
haltuun otetulle omaisuudelle asianmukaista 
säilytyspaikkaa, esimerkiksi sopivaa kylmäsäi­
lytystilaa, muualta kuin asianomaisesta laitok­
sesta. Tämän vuoksi omaisuus voitaisiin säilyt­
tää myös kyseisessä laitoksessa. Omaisuuden 
tulee olla siten merkitty tai säilytystilan sine­
töity tai merkitty, että haltuun otettu omaisuus 
voidaan vaivatta erottaa muusta laitoksen 
omaisuudesta. 

Haltuun otetulle omaisuudelle voitaisiin teh­
dä sen elintarvikehygieenisen laadun selvittämi­
seksi tutkimuksia. Päätös omaisuuden käyttö­
tavasta olisi tehtävä heti haltuun oton jälkeen 
tai, jos edellä tarkoitetut tutkimukset ovat 
tarpeen, heti tutkimustulosten selvittyä. Omai­
suuden elintarvikehygieenisestä laadusta johtu­
vista terveydellisistä edellytyksistä riippuen 
käyttötapoja olisivat esimerkiksi käyttäminen 
elintarvikkeeksi siten kuumennettuna tai muu­
toin käsiteltynä, että omaisuudessa olleet elin­
tarvikehygieeniset puutteet poistuvat, käyttämi­
nen eläinten rehuksi tai äärimmäisessä tapauk­
sessa hävittäminen. 

Haltuun otetun omaisuuden säilytystä ja 
käyttöä koskevia päätöksiä tehdessään kunnan 
valvontaviranomaisen tulisi menetellä siten, et­
tä elinkeinonharjoittajalle haltuunoton ja siihen 
liittyvien toimenpiteiden vuoksi aiheutuva ta­
loudellinen menetys jäisi niin pieneksi kuin se 
omaisuuden elintarvikehygieeninen laatu ja sen 
mahdollistamat käyttötarkoitukset huomioon­
ottaen on mahdollista. 

Kunnan valvontaviranomaisen määräämien 
toimenpiteiden toteuttaminen olisi ensisijaisesti 
elinkeinonharjoittajan tehtävänä. Jos tämä ei 
niitä annetussa määräajassa toteuttaisi, voisi 
kunnan valvontaviranomainen määrätä kysei­
set toimenpiteet teetettäviksi. 

29 §. Esitutkintaviranomainen voi pakkokei­
nolain (450/87) nojalla tavarikoida omaisuutta 
muun muassa silloin, jos on syytä olettaa, että 
se voi olla todisteena rikosasiassa tai että 
tuomioistuin julistaa sen menetetyksi. Omai­
suus on myytävä, jos se on helposti pilaantuva, 
pian häviävä, arvoltaan nopeasti aleneva tai 
erittäin kallishoitoinen. Myyntipäätöksen tekee 
poliisipiirin päällikkö. 

Pykälään ehdotetaan otettavaksi säännökset 
siitä, että omaisuus voitaisiin myydä vain kun­
nan valvontaviranomaisen hyväksymään tar­
koitukseen ja terveydellisten syiden vaatiessa 
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myymisen sijasta hävitettävä. Näin voitaisiin 
varmistua siitä, että takavarikoitu omaisuus 
tulisi käytettäväksi sen elintarvikehygieenisen 
laadun mukaiseen tarkoitukseen. 

30 §. Pykälässä säädettäisiin menettelystä 
haltuun otetun tai takavarikoidun omaisuuden 
suhteen silloin, kun syytettä ehdotetun lain 
rikkomisesta ei nosteta tai tuomioistuin julista 
takavarikoitua omaisuutta menetetyksi. Kun­
nan valvontaviranomainen päättäisi käyttöta­
vas~a silloin, kun omaisuuden elintarvikehygi­
eemnen laatu on niin huono, ettei sitä voida 
sellaisenaan luovuttaa omistajalle. 

Laitoksen hyväksynnän peruutus 

31 §. Jos kunnan valvontaviranomainen ha­
vaitsee, että laitos ei olosuhteiltaan tai toimin­
nalt~an ole tämän l_ain ja sen nojalla asetettujen 
vaatimusten mukamen eikä puutetta ole val­
vontaviranomaisen kehotuksesta huolimatta 
korjattu, olisi valvontaviranomaisen määrättä­
vä laitos korjaamaan kyseinen epäkohta. 

Jos kyseinen puute on niin vakava, että 
terveydelliset seikat edellyttävät laitoksen toi­
minnan keskeyttämistä puutteen korjaamisen 
ajaksi, voisi valvontaviranomainen tehdä tä­
män pe~ut~malla laitoksen hyväksymisen jo­
ko osaksi tai kokonaan, kunnes valvontaviran­
omaisen edellyttämät korjaukset on tehty. Jos 
korjauskehotusta ei määräaikaan mennessä oli­
si noudatettu olisi laitoksen hyväksyminen pe­
ruutettava. Puutteen korjaamiseen olisi varat­
tava haittaan nähden kohtuullinen määräaika. 

Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos toimisi 
k~n.sallisena valvontaviranomaisena, joka vas­
taiSI EFT A:n valvontaviranomaisille siitä että 
l~itoksia valvotaan ETA-sopimuksen muk~ises­
ti. Tämän vuoksi eläinlääkintä- ja elintarvike­
laitoksella tulisi olla toimivalta tarvittaessa 
kehottaa kuntaa ryhtymään laitoksen hyväk­
s~nn~n p~ruut~amista koskeviin toimenpitei­
snn, JOS laitos ei täytä ehdotetun lain vaatimuk­
sia eikä kunnan valvontaviranomainen ole 
oma-aloitteisesti kyseisiin toimenpiteisiin ryhty­
ny~. Kyseeseen tulevat lähinnä tapaukset, joissa 
elämlääkintä- ja elintarvikelaitoksen suoritta­
massa tarkastuksessa on havaittu epäkohtia 
laitoksen toiminnassa, mutta kunnan valvonta­
viranomainen on kuitenkin tulkinnut laitoksille 
asetettuja vaatimuksia siten, että se katsoo 
laitoksen olevan asetetut vaatimukset täyttävä. 

Laitoksessa käytettävää vettä ja laitoksen hen­
kilökunnan terveydentilaa koskevien säännösten 
valvominen 

32 §. Ehdotetun lain 4 §:n mukaisesti laitok­
sessa käytettävää vettä ja henkilökunnan ter­
veydentilaa koskevista vaatimuksista säädettäi­
siin veden osalta terveydenhoitolaissa ja henki­
lökunnan terveydentilan osalta tartuntatauti­
laissa. Jotta laitosta ja sen toimintaa valvottai­
siin munavalmistedirektiivin edellyttämällä ta­
valla yhtenä kokonaisuutena, olisi kunnan 
valvontaviranomaisen varmistauduttava myös 
siitä, että laitoksessa käytettävä vesi ja henki­
lökunnan terveydentila ja hygienia ovat asian­
omaisessa lainsäädännössä asetettujen vaati­
m~s~en mukaiset. Jos vaatimuksia ei täytettäisi, 
voiSI kunnan valvontaviranomainen ryhtyä ti­
lanteen korjaamiseksi tämän luvun mukaisiin 
toimenpiteisiin. 

5 luku. Muutoksenhaku 

Oikaisuvaatimus ja valitus 

33 §. Jos kunnan asianomainen lautakunta 
tai muu monijäseninen toimielin on 8 §:n mu­
kaisesti siirtänyt tämän lain mukaista toimival­
taansa yksittäiselle viranomaiselle, haettaisiin 
viranomaisen päätökseen muutosta tekemällä 
toimielimene oikaisuvaatimus. Pykälässä sää­
dettäisiin lisäksi oikaisuvaatimuksen tekemises­
sä noudatettavasta menettelystä. Toimielimen 
päätökseen haettaisiin edelleen muutosta valit­
tamalla lääninoikeudelta. 

34 §. Muutosta kunnan monijäsenisen lauta­
kunnan tai toimielimen ehdotetun lain nojalla 
antamiin päätöksiin haetaisiin valittamalla lää­
ninoikeudelta. Valitusaika olisi 30 päivää pää­
töksen tiedoksisaannista lukien. Valituksessa 
noudatettaisiin, mitä muutoksenhausta hallin­
toasioissa annetussa laissa (154/50) säädetään. 
Lääninoikeuden päätökseen voitaisiin hakea 
edelleen muutosta korkeimmalta hallinto-oi­
keudelta. 

Tulliviranomaisten tuonti- ja vientitarkastuk­
sen yhteydessä antamiin päätöksiin voitaisiin 
hakea muutosta valittamalla siten kuin siitä 
erikseen säädetään. 

Täytäntöönpano 

35 §. Pykälän mukaan voitaisiin siinä yksi-
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löidyissä päätöksissä määrätä, että päätöstä on 
noudatettava muutoksenhausta huolimatta, jol­
lei valitusviranomainen tai oikaisuvaatimuksen 
käsittelevä viranomainen toisin määrää. Pää­
töksiä, jotka voitaisiin määrätä heti täytän­
töönpantaviksi, olisivat muun muassa 21-
23 §:n mukaiset laitoksen toiminnassa havaittu­
jen terveydellisten puutteiden vuoksi annettavat 
määräykset ja kiellot sekä 25 ja 28-30 §:n 
mukaiset haltuunottoa koskevat päätökset, 
31 §:n mukainen laitoksen hyväksynnän pe­
ruuttaminen sekä 47 §:n mukaiset tuonti- ja 
vientitarkastuksen johdosta tehtävät päätökset. 

Annettaessa elintarvikkeeksi käytettäviä 
tuotteita ja niiden valmistus- ja käsittelyolosuh­
teita koskevia päätöksiä ei päätöksen täytän­
töönpano useinkaan voi elintarvikkeiden pi­
laantumisvaaran sekä terveydellisten haittojen 
välttämiseksi odottaa muutoksenhaun vaati­
maa aikaa. Pykälän mukaan muutoksenhaku­
viranomaisen olisi käsiteltävä asia kiireellisenä. 

6 luku. Rangaistussäännökset 

Rangaistussäännökset 

36 §. Pykälän 1 momentissa säädettäisiin 
ehdotetun lain tahallisesta tai huolimattomuu­
desta tehdystä rikkomisesta rangaistukseksi 
sakko tai enintään kuusi kuukautta vankeutta. 

Jos rikkomus olisi kokonaisuuden kannalta 
ilmeisen vähäinen, voisi valvontaviranomainen 
pykälän 2 momentin mukaan jättää ilmoitta­
matta siitä esitutkintaviranomaiselle. Valvonta­
viranomainen voisi jättää ilmoittamatta esimer­
kiksi vähäisen laiminlyönnin, josta ei aiheudu 
terveysriskiä. Säännös ei estäisi muuta tahoa, 
esimerkiksi mahdollista asianomistajaa, ilmoit­
tamasta rikkomusta esitutkintaviranomaiselle. 

Rikosoikeudellisten seuraamusten kasaantu­
misen välttämiseksi ehdotetaan pykälän 3 mo­
menttiin otettavaksi säännös, jonka mukaan 
uhkasakolla tehostetun kiellon tai velvoitteen 
rikkomisesta ei voida samasta teosta tuomita 
rangaistukseen. 

37 §. Ehdotetun lain 40 §:ssä säädetyn salas­
sapitovelvollisuuden rikkominen olisi rangais­
tava sakolla tai enintään kuuden kuukauden 
vankeudella. Teko olisi asianomistajarikos, jos­
ta virallinen syyttäjä ei saisi nostaa syytettä, 
ellei asianomistaja ole ilmoittanut sitä syyttee­
seen pantavaksi. 

Edellä 1 momentissa tarkoitettua rangaistus-

säännöstä ei sovellettaisi virkamiehiin eikä jul­
kisyhteisön työntekijöihin. Heidän osaltaan sa­
lassapitovelvollisuuden rikkomisesta säädetään 
rikoslain 40 luvun 5 §:ssä. Tätä koskeva viit­
taussäännös ehdotetaan otettavaksi pykälän 2 
momenttiin. 

M enettämisseuraamus 

38 §. Pykälässä säädettäisiin ehdotetun lain 
rikkomisesta tuomittavasta menettämisseu­
raamuksesta. Ehdotettua lakia rikkoen käsitel­
ty, kuljetettu, maahan tuotu tai maasta viety 
munavalmiste voitaisiin 1 momentin mukaan 
tuomita valtiolle menetetyksi. 

Rikoksesta aiheutuvan taloudellisen hyödyn 
ja rikoksen tekemiseen käytetyn esineen tai 
muun omaisuuden tuomitsemisessa valtiolle 
menetetyksi säädetään rikoslain 2 luvun 
16 §:ssä. Pykälän 2 momentti sisältäisi tätä 
koskevan viittaussäännöksen. 

7 luku. Erinäiset säännökset 

Maksut 

39 §. Kunta voisi periä maksun laitoksen ja 
sen omavalvontajärjestelmän hyväksymisestä 
sekä niistä ylimääräisistä vientimaan vaatimista 
valvontatoimenpiteistä, jotka aiheutuvat mui­
hin kuin ETA-maihin suuntautuvasta munaval­
misteiden viennistä. Maksu perittäisiin kunnan 
hyväksymän taksan mukaisesti. Muu ehdote­
tun lain mukainen valvonta olisi maksutonta. 
Tämä olisi sen kunnallishallinnossa noudatetun 
periaatteen mukaista, että yleinen kunnallinen 
terveysvalvonta ja siihen liittyvä terveydellisten 
haittojen ehkäiseminen ja poistaminen tehdään 
viranomaisen kustannuksella. Maksut olisivat 
ulosottokelpoisia ilman eri tuomiota tai pää­
töstä. 

Tuonti- ja vientitarkastuksista perittävien 
maksujen osalta tulisi valtion maksuperustelain 
lisäksi huomioon otettavaksi ET A-sopimuk­
seen sisältyvän pöytäkirjan 10 määräykset tar­
kastuksissa noudatettavista menettelytavoista. 

Salassapitovelvollisuus 

40 §. Elinkeinonharjoittajan suojaamiseksi 
tarkastuksissa ja muussa valvonnassa kertyvien 
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tietojen asiattomalta levittämiseltä ja käytöitä 
ehdotetaan pykälässä säädettäväksi salassapi­
tovelvollisuudesta. Salassapitovelvollisuus kos­
kisi kaikkia niitä, jotka ehdotettua lakia valvo­
essaan tai valvontaan liittyvää tutkimustehtä­
vää taikka muuta tehtävää suorittaessaan ovat 
saaneet tietoja, jotka koskevat yksityisen tai 
yhteisön taloudellista asemaa, liike- tai ammat­
tisalaisuutta taikka yksityisen henkilökohtaisia 
oloja. 

Salassapitovelvollisuus ei estäisi antamasta 
valvonnan kannalta tarpeellisia tietoja ja asia­
kitjoja valvontaviranomaisille eikä myöskään 
syyttäjä-, poliisi- ja tulliviranomaisille rikoksen 
selvittämistä varten taikka muutoksenhakua 
tutkivalle viranomaiselle. Lisäksi ehdotetaan, 
että mainittuja tietoja ja asiakirjoja saataisiin 
Suomen hyväksymän kansainvälisen sopimuk­
sen niin edellyttäessä antaa ulkomaisille toimie­
limille ja tarkastajille. ETA-sopimuksen mukai­
set EFT A:n valvontaviranomaisen suorittamat 
tarkastukset saattavat edellyttää tiedon saamis­
ta muutoin salassapidettävästä seikasta. ETA­
sopimuksen 122 artiklassa on määrätty sopi­
muksen osapuolia koskevasta salassapitovel­
vollisuudesta. 

Laitosrekisteri 

41 §. Munavalmistedirektiivin mukaan kai­
kista hyväksytyistä laitoksista on pidettävä 
kussakin jäsenvaltiossa valtakunnallista rekis­
teriä. Tehtävä ehdotetaan annettavaksi eläin­
lääkintä- ja elintarvikelaitoksen hoidettavaksi. 

Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos antaisi lai­
toksille myös numeron, jota käytettäisiin tar­
vittavissa todistuksissa sekä tuotteissa valvon­
tatoiminnan helpottamiseksi. Laitosnumeron 
antaminen ja valtakunnallisen rekisterin pitä­
minen perustuisivat kunnan valvontaviran­
omaisen tekemiin ilmoituksiin. Rekisteriin voi­
taisiin tallettaa myös muita valvontaa ja EF­
T A:n valvontaviranomaisen suorittamia tarkas­
tuksia varten tarvittavia tietoja, kuten laitoksen 
tuotantosuunta, tuotannon suuruusluokka sekä 
laitoksen elintarvikehygieeniseen tasoon liitty­
viä tietoja. 

Valtionosuus 

42 §. Kunnan ehdotetun lain nojalla järjestä­
mään toimintaan sovellettaisiin sosiaali- ja ter-

veydenhuollon suunnitelusta ja valtionosuudes­
ta annettua lakia (733/92). 

Sosiaali- ja terveydenhuollon suunnittelusta 
ja valtionosuudesta annetun lain 6 §:ssä on 
säännökset sosiaali- ja terveydenhuollon valta­
kunnallisen suunnitelman sisällöstä. Pykälän 1 
momentin 1 ja 2 kohdan mukaan suunnitelma 
sisältäisi sosiaali- ja terveydenhuollon järjestä­
miselle asetettavat tavoitteet ja ohjeet sekä 
laissa olevan valtuutussäännöksen nojalla an­
nettavat määräykset. Tavoitteet, ohjeet ja mää­
räykset ovat kiinteästi yhteydessä sosiaali- ja 
terveydenhuollon palvelutoimintaan. 

Sosiaali- ja terveydenhuollon suunnittelusta 
ja valtionosuudesta annetun lain säätämisen 
yhteydessä muutettiin useita ympäristötervey­
denhuollon alaan kuuluvia lakeja siten, että 
vaikka kunnan niiden nojalla järjestämään 
toimintaan sovelletaan muutoin mainittua la­
kia, ei 6 §:n 1 momentin 1 ja 2 kohtaa sovelleta. 
Tämä johtui siitä, että ympäristöterveyden­
huolto ei ole yksilöön kohdistuvaa palvelutoi­
mintaa niin kuin terveydenhuolto yleensä, vaan 
se muodostuu pääasiallisesti hallinnollisista ja 
valvonnallisista tehtävistä. Näiden osalta ei ole 
tarkoituksenmukaista soveltaa edellä mainittu­
ja säännöksiä valtakunnallisen suunnitelman 
tavoitteista, ohjeista ja määräyksistä. Vastaava 
poikkeus ehdotetaan otettavaksi pykälän 2 
momenttiin. 

Tarkemmat määräykset 

43 §. Munavalmistedirektiivin yksityiskohtai­
set määräykset ehdotetaan saatettaviksi voi­
maan maa- ja metsätalousministeriön päätök­
sellä. 

Munavalmistedirektiivi sisältää tarkat mää­
räykset muun muassa munavalmisteille sekä 
laitosten rakenteille, toiminnalle ja munaval­
misteiden valmistukselle asetettavista elintarvi­
kehygieenisistä vaatimuksista. Direktiivin mää­
räykset koskevat myös omavalvonnan sekä 
viranomaistarkastusten järjestämistä ja niihin 
liittyviä todistuksia sekä laitosten rekisteröintiä 
ja ilmoitusmenettelyä. Ehdotetun pykälän mu­
kaan maa- ja metsätalousministeriön määräys­
tenantovaltuus olisi sidottu ETA-sopimuksen 
täytäntöönpanoon. Muita määräyksiä kuin mi­
tä ETA-sopimuksen täytäntöönpano edellyttää 
ei näin ollen voitaisi antaa. 

Maa- ja metsätalousministeriön päätöksellä 
annettaisiin tarkemmat määräykset munaval-
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misteiden ja niiden raaka-aineena käytettävien 
munien elintarvikehygieenisistä vaatimuksista. 
Nämä koskisivat esimerkiksi mikrobiologisia ja 
kemiallisia ominaisuuksia sekä lämpötilaa. 

Maa- ja metsätalousministeriön päätöksellä 
annettaisiin myös yksityiskohtaiset määräykset 
laitosten hyväksymisen käytännön toteutukses­
ta sekä laitosten rakenteellisista vaatimuksista. 
Määräykset koskisivat esimerkiksi käytettäviä 
pintamateriaaleja sekä pintojen ja välineiden 
pestävyysehtoja. Ministeriön päätöksellä täs­
mennettäisiin myös sitä, miten laitosten toimin­
ta on järjestettävä, jotta tehokkaimmin voitai­
siin ehkäistä munavalmisteiden saastuminen ja 
pilaantuminen. Omavalvontajärjestelmän to­
teuttamista ja järjestelmän sisältämistä yksityis­
kohdista sekä valvontaviranomaisille tehtävistä 
laitoksen toimintaa koskevista ilmoituksista 
annettaisiin myös maa- ja metsätalousministe­
riön päätöksellä tarkemmat määräykset. 

Munavalmistedirektiivi sisältää myös viran­
omaisvalvonnan toteuttamista koskevia sään­
nöksiä. Maa- ja metsätalousministeriö antaisi 
päätöksellään direktiivien edellyttämät vähim­
mäisvaatimukset viranomaisvalvonnan järjestä­
misestä. Päätös koskisi esimerkiksi sitä, mihin 
seikkoihin valvonnassa on kiinnitettävä huo­
miota ja minkälaisia tutkimuksia valvonnassa 
tulisi käyttää. 

Valvontaviranomaiselle voitaisiin ministeriön 
päätöksellä asettaa pätevyyteen liittyviä ehtoja 
vain siinä tapauksessa, että tämä johtuisi ETA­
sopimuksesta. Toistaiseksi ETA-sopimus ei 
suoranaisesti näitä pätevyysvaatimuksia aseta. 
EY:llä on kuitenkin erillinen direktiivi, joka 
koskee eläimistä saatavien elintarvikkeiden 
eläinlääkinnällisiä tarkastuksia (89/662/ETY). 
Eläinlääkinnällisellä tarkastuksella tarkoitetaan 
direktiivissä mitä tahansa tarkastusta tai hal­
linnollista muodollisuutta, joka kohdistetaan 
eläimistä saataviin elintarvikkeisiin tai tuottei­
siin ja jonka tarkoituksena on suojella ihmisten 
tai eläinten terveyttä. Tämän direktiivin mukai­
set toimenpiteet ovat eläinlääkärin suoritetta­
via. On mahdollista, että myöhemmässä vai­
heessa ETA-sopimuksen täytäntöönpano tulee 
edellyttämään myös tämän direktiivin noudat­
tamista. 

Maa- ja metsätalousministeriön päätöksellä 
asetettaisiin munavalmistedirektiivin mukaiset 
munavalmisteita koskevat vieraiden aineiden 
sallitut enimmäismäärät sekä määräykset, jotka 
koskevat vieraiden aineiden valvontaa. Näitä 

3 340497P 

vieraita aineita olisivat esimerkiksi lääkejäämät 
ja pesuainejäämät. 

Maa- ja metsätalousministeriön päätöksellä 
annettavat määräykset voisivat munavalmistei­
den merkitsemisen osalta koskea munavalmis­
tedirektiivin mukaisesti sellaisia merkintöjä, 
jotka tarvitaan asianomaisen tuotteen alkupe­
rämaan ja alkuperälaitoksen tunnistamiseksi, 
sekä niitä merkintöjä, joita ei säädellä elintar­
vikelain nojalla annetulla elintarvikkeiden pak­
kausmerkinnöistä annetulla asetuksella 
(794/91). Määräykset voisivat myös koskea 
elintarvikehygieniaan liittyviä vientitodistuksia 
ja muita vientiasiakirjoja. 

Laitosten numeroinnin ja rekisteröinnin yk­
sityiskohdista annettaisiin tarkempia määräyk­
siä maa- ja metsätalousministeriön päätöksellä. 
Samoin tässä yhteydessä viranomaisille annet­
tavista tiedoista määrättäisiin ministeriön pää­
töksessä. 

Edellä esitetyt maa- ja metsätalousministeri­
ön päätökset koskisivat osaltaan myös kunnille 
ehdotetun lain mukaan tulevien tehtävien suo­
rittamistapaa. Kuntien itsehallinto edellyttää 
pääsääntöisesti, että kuntiin ei tulisi kohdistaa 
sitovaa viranomaisohjausta muutoin kuin niis­
sä tapauksissa, joissa se toiminnan luonteen, 
esimerkiksi terveydensuojelun, vuoksi on eh­
dottoman välttämätöntä. Kuntien tehtävänä 
ehdotetun lain mukaan olevan viranomaisval­
vonnan järjestäminen munavalmistedirektiivin 
edellyttämällä tavalla on ETA-sopimuksen täy­
täntöönpanon vuoksi välttämätöntä, jotta Suo­
mi täyttäisi sopimuksesta aiheutuvat velvoit­
teensa. Tämä on myös ehto sille, että muna­
valmisteita voidaan viedä muihin ET A-valtioi­
hin. 

Maahantuonti ja maastavienti 

44 §. Pykälä koskisi munavalmisteiden maa­
hantuontia sekä toisesta ETA-valtiosta että 
ET A:n ulkopuolisesta valtiosta. Pykälän 1 mo­
mentin mukaan tuonti olisi sallittu, jos tavara 
täyttää maa- ja metsätalousministeriön asetta­
mat vaatimukset ja tuonnin yhteydessä esite­
tään ministeriön määräämät asiakirjat. Minis­
teriön päätöksellä asetettavat vaatimukset kos­
kisivat tavaran elintarvikehygieenistä laatua ja 
sen käsittely- ja valmistusolosuhteilta edellytet­
täviä terveydellisiä vaatimuksia sekä näihin 
liittyviä terveystodistuksia. 

Pykälän 2 momentissa ehdotetaan säädettä-
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väksi, että terveydellisten syiden edellyttäessä 
maa- ja metsätalousministeriö voisi kieltää mu­
navalmisteiden maahantuonnin. Kyseeseen tu­
leva terveydellinen syy voisi olla esimerkiksi 
alkuperävaltiossa puhjennut sellainen tautiepi­
demia, joka voi elintarvikkeen välityksellä tart­
tua ihmiseen. 

ETA-sopimuksen mukaan munavalmisteiden 
tuonnille ei saa asettaa esteitä, jos tavara 
täyttää asianomaisissa direktiiveissä määritellyt 
vaatimukset. Tämän vuoksi ehdotetaan pykä­
län 3 momenttiin otettavaksi säännös siitä, että 
ETA-valtioista tuotavan tavaran osalta maa- ja 
metsätalousministeriön tulisi antaa 1 momen­
tissa mainitut määräykset ETA-sopimuksen 
mukaisesti. 

Siltä osin kuin maa- ja metsätalousministe­
riön tuonnin edellytyksistä antamat määräykset 
koskisivat tuontia muista kuin ETA-valtioista, 
eli niin sanotuista kolmansista maista, tulee 
ottaa huomioon, että vaikka ETA-sopimuksen 
mukaan suhteita kolmansiin maihin koskevia 
EY :n direktiivien säännöksiä ei sovelleta, ei 
kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin kui­
tenkaan saada soveltaa edullisempia määräyk­
siä kuin niitä, jotka johtuvat sopimuksen so­
veltamisesta. 

45 §. Munavalmisteita voitaisiin viedä maas­
ta, jos ne täyttävät ehdotetun lain ja sen nojalla 
annettujen säännösten mukaiset vaatimukset. 
Munavalmistedirektiivi edellyttää, että muihin 
ETA-valtioihin vietävä tavara merkitään ja sitä 
seuraa vaaditut kaupalliset asiakirjat. Merkintä 
on luonteeltaan terveysmerkintä. Se on todis­
tuksena siitä, että tavara on direktiivin mukai­
nen muun muassa alkuperältään sekä käsittely­
ja valmistusolosuhteiltaan. Terveysmerkintää ja 
vientiasiakirjoja koskevat direktiivin säännök­
set ehdotetaan saatettaviksi voimaan maa- ja 
metsätalousministeriön päätöksellä. 

Pykälän 3 momenttiin ehdotetaan otettavak­
si säännös siitä, että ET A:n ulkopuolelle vietä­
vän tavaran on täytettävä maa- ja metsätalo­
usministeriön määräämässä laajuudessa ehdo­
tetun lain ja sen nojalla annettujen säännösten 
ja määräysten vaatimukset ja sen lisäksi osta­
javaltion vaatimukset. Jos ostajamaa asettaa 
alhaisemmat vaatimukset kuin mitä esitetystä 
laista johtuu, ei vietävien tavaroiden tarvitsisi 
täyttää kaikkia ehdotetun lain mukaisia vaati­
muksia. Vietävien tuotteiden tulisi kuitenkin 
olla sellaisia, että ne ovat elintarvikkeeksi 
sopivia. 

Maa- ja metsätalousministeriö antaisi tar-

kemmat määräykset vientitarkastusten järjestä­
misestä. Määräyksiä on tarkoitus antaa lähinnä 
vientiasiakirjoista ja menettelyistä, joiden avul­
la vientiä koskevien sopimusmääräysten nou­
dattaminen varmistetaan. 

Tuonti- ja vientivalvontaa koskevat yleiset 
säännökset 

46 §. Tuonti- ja vientivalvontaa suorittaisivat 
tulliviranomaiset ja eläinlääkintä- ja elintarvi­
kelaitos, joka nykyisin suorittaa munien ja 
munavalmisteiden tuonti- ja vientitarkastuksia. 

Pykälän 2 momenttiin ehdotetaan otettavak­
si säännös siitä, että tuojan ja viejän tulisi 
antaa tarkastuksessa ja siihen liittyvässä näyt­
teenotossa tarvittava apu. Tälläista apua olisi 
esimerkiksi tarkastettavien tavaraerien luokse 
opastaminen, tavaroiden siirtäminen niin, että 
tarkastus voidaan suorittaa, sekä näytteenotos­
sa avustaminen. 

47 §. Tuonti- tai vientitarkastuksessa hylätty­
jen munavalmisteiden suhteen olisi meneteltävä 
tarkastuksen suorittaneen viranomaisen mää­
räämällä tavalla. Näitä toimenpiteitä olisivat 
tavaran palauttaminen, käyttäminen tarkastuk­
sen suorittaneen viranomaisen hyväksymään 
tarkoitukseen tai hävittäminen. Tavaran tuojal­
la tai viejällä olisi mahdollisuus valita näiden 
menettelyvaihtoehtojen välillä, sikäli kun tähän 
ei ole terveydellisten seikkojen tai muun lain­
säädännön puolesta estettä. 

Pykälän 2 momentissa ehdotetaan säädettä­
väksi tuonti- ja vientitarkastuksen suorittavalle 
viranomaiselle mahdollisuus tuojan tai viejän 
kustannuksella teettää ne toimenpiteet, joita 
tuoja tai viejä ei ole suorittanut. 

48 §. Pykälässä asetettaisiin kunnalle velvol­
lisuus järjestää laitosten valvonta siten, että 
ETA-sopimuksen tai ET A:n ulkopuolisen osta­
jamaan edellyttäessä laitosta valvoo ja vientiin 
tarvittavat terveystodistukset antaa eläinlääkä­
ri, joka on virkasuhteessa joko kuntaan tai 
kuntayhtymään, sen mukaan, kumpi kunnassa 
huolehtii ehdotetun lain mukaisesta valvonnas­
ta. Kunnat ja kuntayhtymät voisivat sopia, että 
tehtävän hoitaa virkavastuulla jonkin muun 
kunnan tai kuntayhtymän virkaeläinlääkäri. 
Tarkoituksena on näin varmistaa ETA-sopi­
muksen toteuttaminen ja se, että laitoksen 
vientimahdollisuuksien varmistamiseksi laitok­
sen viranomaisvalvonta on järjestetty ostaja­
maan edellyttämällä tavalla. 
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Virka-apu 

49 §. Pykälä sisältäisi poliisin ja tulliviran­
omaisten virka-apua koskevat säädökset. 

Muut kansainväliset sopimukset 

50§. Ehdotetun lain 19, 39, 43, 44, 45 ja 
48 §:ssä on viitattu ETA-sopimukseen tai Eu­
roopan talousalueeseen. Jotta ehdotettua lakia 
ei pelkästään kyseisten viittausten takia tarvit­
sisi muuttaa Suomen mahdollisen Euroopan 
unionin jäsenyyden myötä, ehdotetaan pykä­
lään otettavaksi säännös siitä, että mitä ehdo­
tetussa laissa säädetään ETA-sopimuksesta ja 
ET A:sta, koskee vastaavasti Suomea sitovaa 
muuta kansainvälistä sopimusta ja kyseisen 
sopimuksen jäsenvaltioita. Suomen mahdolli­
nen jäsenyys Euroopan unionissa ei aiheuttaisi 
lakiin muutoksia. 

Tarkemmat säännökset 

51§. Pykälän mukainen asetuksenantoval­
tuus ja mahdollisuus jatkodelegointiin maa- ja 
metsätalousministeriön päätöksellä annettaviin 
määräyksiin koskisivat lain täytäntöönpanon 
edellyttämien hallinnollisten ja menettelyllisten 
säännösten antamista. Pykälän perusteella ei 
voisi antaa kuntia koskevia säännöksiä. 

8 luku. Voimaantulo- ja siirtymäsäännökset 

Voimaantulosäännökset 

52 §. Ehdotettu laki liittyy ETA-sopimuksen 
eläinlääkintämääräysten voimaantuloon. Ne 
tulevat voimaan 1 päivänä heinäkuuta 1994. 
Ehdotettu laki tulisi voimaan samana päivänä. 
Ehdotetuna lailla kumottaisiin kananmunien ja 
kananmunavalmisteiden tarkastuksesta annettu 
laki. 

Siirtymäsäännökset 

53§. Ennen ehdotetun lain voimaantuloa 

vireillä olevat asiat käsiteltäisiin ennen sen 
voimaantuloa sovellettujen säännösten mukai­
sesti. Terveydenhoitolain mukaiseksi elintarvi­
kehuoneistoksi hyväksymistä koskeva hakemus 
ratkaistaisiin terveydenhoitolain nojalla. 

54§. Laitos tulisi asetuksella säädettävän 
siirtymäajan kuluessa saattaa ehdotetun lain 
vaatimukset täyttäväksi. 

55 §. Ehdotetun lain mukaiset laitokset, jotka 
ovat nykyisin toiminnassa, on hyväksytty ter­
veydenhoitolain nojalla elintarvikehuoneistoik­
si. Koska niillä jo on kunnan viranomaisen 
hyväksyntä, ehdotetaan, että kunnan valvonta­
viranomaisen tulisi ilman eri hakemusta hyväk­
syä tai rekisteröidä laitos, jos se täyttää tämän 
lain ja sen nojalla annettujen säännösten mu­
kaiset vaatimukset. 

2. Tarkemmat säännökset ja 
määräykset 

Maa- ja metsätalousministeriö antaisi ehdo­
tetun lain 43 §:n nojalla tarkemmat munaval­
mistedirektiivien täytäntöönpanemiseksi tarvit­
tavat määräykset. Määräykset koskisivat muun 
muassa laitoksille ja niiden omavalvontajärjes­
telmälle asetettavia vaatimuksia sekä viran­
omaisvalvontaa. Maa- ja metsätalousministeriö 
antaisi määräykset myös laitosten hyväksymis­
menettelyistä, terveysmerkinnöistä sekä muna­
valmisteita koskevista elintarvikehygieenisistä 
vaatimuksista ja vieraiden aineiden raja-arvois­
ta. 

Ehdotetun lain johdosta tulevat eräät elin­
tarvikelain nojalla annetun muna-asetuksen 
säännökset tarpeettomiksi tai niitä olisi tarkis­
tettava siten, että ne eivät ole ristiriidassa 
ehdotetun lain säännösten kanssa. 

3. Voimaantulo 

Laki ehdotetaan tulevaksi voimaan mahdol­
lisimman samanaikaisesti Euroopan talousalu­
eesta tehdyn sopimuksen 1 päivänä heinäkuuta 
1994 voimaan tulevien eläinlääkintämääräysten 
kanssa. 

Edellä esitetyn perusteella annetaan Edus­
kunnan hyväksyttäväksi seuraava lakehdotus: 
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Munavalmistehygienialaki 

Eduskunnan päätöksen mukaisesti säädetään: 

1 luku 

Yleiset säännökset 

Lain tarkoitus ja soveltamisala 

1 § 
Tämän lain tarkoituksena on turvata elintar­

vikkeeksi käytettävien munavalmisteiden elin­
tarvikehygieeninen laatu. 

2§ 
Tätä lakia sovelletaan: 
1) kanojen, ankkojen, hanhien, kalkkunoi­

den, helmikanojen ja viiriäisten munista valmis­
tettujen yleiseen kulutukseen tarkoitettujen mu­
navalmisteiden käsittelyn, valmistuksen, varas­
toinoin ja kuljetuksen eri vaiheisiin ennen 
kyseisten munavalmisteiden vähittäismyyntiä 
tai niiden käyttämistä muiden elintarvikkeiden 
valmistukseen; 

2) yleiseen kulutukseen tarkoitetuille muna­
valmisteille ennen vähittäismyyntiä tai käyttä­
mistä muiden elintarvikkeiden valmistukseen 
asetettaviin elintarvikehygieenisiin vaatimuk­
siin; sekä 

3) munavalmisteiden raaka-aineena käytet­
täville munille asetettaviin elintarvikehygieeni­
siin vaatimuksiin sekä näiden munien pakkaa­
miselle, säilytykselle ja kuljetukselle asetettaviin 
vaatimuksiin. 

3§ 
Tätä lakia ei sovelleta: 
1) yksityistalouksiin; 
2) munavalmisteista valmistettuihin elintar­

vikkeisiin; 
3) vähäiseen munavalmisteiden valmistuk­

seen silloin kun munavalmisteet käytetään sel­
laisenaan suoraan kuluttajille myytävien tai 
valmistuspaikassa tarjoiltavien elintarvikkeiden 
valmistukseen; eikä 

4) munavalmisteiden kuljetukseen tukku­
kaupasta. 

Suhde eräisiin säädöksiin ja määritelmät 

4§ 
Munavalmisteita laitoksissa käsittelevän hen­

kilökunnan terveydentilaa koskevista vaati-

muksista säädetään tartuntatautilaissa ( 583/ 
86). 

Laitoksissa käytettävän veden laadusta sää­
detään terveydenhoitolaissa (469/65). 

5§ 
Tässä laissa tarkoitetaan: 
1) munavalmisteella elintarvikkeena käytettä­

viä valmisteita, jotka on saatu kanojen, ank­
kojen, hanhien, kalkkunoiden, helmikanojen 
tai viiriäisten munista taikka kyseisten munien 
osista tai osien sekoituksista sen jälkeen kun 
kuori ja kalvot on poistettu, riippumatta siitä, 
onko niitä osittain täydennetty muilla elintar­
vikkeilla tai lisäaineilla; munavalmisteet voivat 
olla nestemäisiä, säilöttyjä, kuivattuja, kiteytet­
tyjä, jäädytettyjä, pakastettuja tai hyydytettyjä; 

2) laitoksella munavalmisteita valmistavaaja 
käsittelevää tuotantolaitosta; sekä 

3) valvontaviranomaisella maa- ja metsäta­
lousministeriötä, eläinlääkintä- ja elintarvike­
laitosta, lääninhallitusta, tulliviranomaista sekä 
kunnan valvontaviranomaista. 

2 luku 

Viranomaiset 

Yleinen toimeenpano 

6§ 
Tämän lain valtakunnallisesta toimeenpanos­

ta huolehtii maa- ja metsätalousministeriö. 

Valvonnan johto ja toteutus 

7§ 
Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos johtaa tä­

män lain ja sen nojalla annettujen säännösten 
ja määräysten noudattamisen valvontaa. 

Läänin alueella tämän lain mukaisen valvon­
nan johto kuuluu lääninhallitukselle. 

8§ 
Kunta hoitaa alueellaan tämän lain mukai­

sen valvonnan. Tehtävästä huolehtii kunnan 
määräämä lautakunta tai muu monijäseninen 
toimielin, jota jäljempänä kutsutaan kunnan 
valvontaviranomaiseksi. Kunnanvaltuusto voi 
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päättää, että toimielin voi siirtää päätösval­
taansa alaiselleen viranhaltijalle. 

3 luku 

Munavalmisteille sekä niiden tuotannolle 
asetettavat vaatimukset 

Yleiset vaatimukset 

9§ 
Munavalmisteiden ja niiden raaka-aineena 

käytettävien munien on oltava käyttötarkoi­
tukseensa sopivia eikä niissä saa olla ihmisen 
terveydelle haitallisia ominaisuuksia. 

Munavalmisteiden raaka-aineeksi käytettävi­
en munien on oltava peräisin eläimistä, joilla ei 
ole sellaisia sairauksia, jotka voisivat oleellisesti 
heikentää munien elintarvikehygieenistä laatua. 
Munavalmisteisiin ei saa käyttää eri lintulajien 
munien sekoituksia. 

10§ 
Muiden elintarvikkeiden valmistukseen käy­

tettävien munavalmisteiden on täytettävä tässä 
laissa ja sen nojalla annetuissa säännöksissä ja 
määräyksissä asetetut elintarvikehygieeniset 
vaatimukset. 

Laitosten hyväksyminen sekä laitosten rakenteel­
liset ja toiminnalliset vaatimukset 

II § 
Kunnan valvontaviranomaisen on hyväksyt­

tävä laitos ennen laitoksen toiminnan aloitta­
mista ja ennen kuin laitoksen toimintaa jatke­
taan laitoksessa tehtyjen oleellisten muutosten 
jälkeen. Hyväksyminen tehdään hakemuksesta. 

Laitoksen on ilmoitettava kunnan valvonta­
viranomaiselle toimintansa lopettamisesta. 

12 § 
Laitoksen on oltava rakenteiltaan, laitteil­

taan ja toiminnaltaan sellainen, että siellä 
voidaan tuottaa sellaisia munavalmisteita, jot­
ka täyttävät tässä laissa ja sen nojalla asetetut 
elintarvikehygieeniset vaatimukset. 

13 § 
Kunnan valvontaviranomaisen on mahdolli­

suuksien mukaan annettava pyydettäessä neu­
voja, jotka ovat tarpeen laitoksen saamiseksi 

tämän lain ja sen nojalla annettujen määräys­
ten mukaisiksi. 

14 § 
Laitoksen on huolehdittava siitä, että siellä 

estetään terveyshaittaa aiheuttavien elintarvike­
hygieenisten epäkohtien syntyminen. Tässä tar­
koituksessa laitoksen on kustannuksellaan laa­
dittava ja toteutettava kunnan valvontaviran­
omaisen hyväksymä valvontajärjestelmä (oma­
valvontajärjestelmä). Eläinlääkintä- ja elintarvi­
kelaitoksen tehtävänä on avustaa kunnan val­
vontaviranomaista omavalvontajärjestelmän 
hyväksymisessä, jos valvontaviranomainen tätä 
pyytää. 

Laitoksen on huolehdittava siitä, että oma­
valvonnassa saadut tulokset ovat kunnan val­
vontaviranomaisen käytettävissä. Laitoksen on 
välittömästi ilmoitettava kunnan valvontavi­
ranomaiselle omavalvonnassa esille tulleet 1 
momentissa tarkoitetut epäkohdat. Laitoksen 
on poistettava markkinoilta sellaiset laitoksesta 
toimitetut munavalmisteet, jotka voivat aiheut­
taa vakavaa haittaa ihmisen terveydelle. 

Käsittely, kuljetus, merkitseminen ja kirjanpito 

15 § 
Munavalmisteita on käsiteltävä ja ne on 

kuljetettava siten, että niiden elintarvikehygiee­
ninen laatu säilyy mahdollisimman hyvänä. 
Sama koskee munavalmisteiden raaka-aineena 
käytettävien munien pakkaamista ja säilytystä 
sekä kuljetusta. 

Munavalmisteita saa valmistaa vain hyväk­
sytyissä laitoksissa. Munavalmisteet on valmis­
tettava hyvää valmistustapaa noudattaen. 

16 § 
Munavalmisteet on valmistuksen yhteydessä 

merkittävä tunnistamista varten. Munavalmis­
teiden raaka-aineena käytettävien munien pak­
kaukset on pakkaamisen yhteydessä merkittävä 
siten, että niiden alkuperä voidaan selvittää. 

Laitoksen on kustannuksellaan pidettävä kir­
jaa laitokseen tuoduista raaka-aineena käytet­
tävistä munista ja laitoksesta toimitetuista mu­
navalmisteista. Kirjanpidosta on ilmettävä, 
mistä raaka-aineena käytetyt munat on laitok­
seen tuotu ja missä ne on pakattu sekä laitok­
sesta toimitettujen munavalmisteiden määrän­
pää. 
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4 luku 

Valvonta 

Laitosten avunantovelvollisuus 

17 § 
Laitosten on kustannuksellaan annettava 

valvontaviranomaisille valvontaa varten tar­
peellinen apu. 

Valvontaviranomaisten tiedonsaanti- ja tarkas­
tusoikeus sekä näytteensaanti- ja tutkimisoikeus 

18 § 
Valvontaviranomaisilla on oikeus saada val­

vontaa varten tarpeelliset tiedot valtion ja 
kunnan viranomaisilta sekä elinkeinonharjoit­
tajilta ja henkilöiltä, joita tämän lain velvoitteet 
koskevat. 

Tiedonsaantioikeus koskee myös sellaisia 
valvontaa varten tarvittavia tietoja, jotka yksi­
tyistä liike- tai ammattitoimintaa tai yksityisen 
taloudellista asemaa taikka terveydentilaa kos­
kevina muutoin olisivat salassapidettäviä. 

19 § 
Valvontaviranomaisilla on oikeus tehdä val­

vonnan edellyttämiä tarkastuksia ja tutkimuk­
sia ja sitä varten päästä paikkoihin, joissa 
harjoitetaan tässä laissa tarkoitettua toimintaa. 

Mitä 1 momentissa säädetään Suomen viran­
omaisten oikeudesta päästä tarkastettavaan lai­
tokseen, koskee myös Euroopan talousalueesta 
tehdyssä sopimuksessa tarkoitettuja laitosten 
tarkastajia. 

20§ 
Valvontaviranomaisilla on oikeus ottaa kor­

vauksetta valvontaa varten tarvittavassa tutki­
muksessa tarvittava määrä näytteitä munaval­
misteista niiden käsittelyn eri vaiheissa. Val­
vontaviranomaisilla on myös oikeus tarkastaa 
toiminnassa käytetyt laitteet, välineet ja tilat. 

Näytteiden ottamisessa ja tutkimisessa nou­
datetaan muutoin, mitä elintarvikelaissa 
(526/41) tai sen nojalla säädetään· tai määrä­
tään. 

Määräykset ja kiellot 

21 § 
Jos laitos tai sen toiminta eivät täytä tämän 

lain tai sen nojalla annettujen säännösten tai 

määräysten vaatimuksia, on kunnan valvonta­
viranomaisen kehotettava asianomaista korjaa­
maan kyseiset epäkohdat. Kunnan valvontavi­
ranomainen voi tällöin antaa terveyshaittojen 
ehkäisemiseksi tarpeellisia määräyksiä tai kiel­
toja. 

22§ 
Jos munavalmiste taikka sen käsittely, val­

mistus, varastointi tai kuljetus taikka näiden 
aikana vallinneet olosuhteet eivät täytä tämän 
lain tai sen nojalla annettujen säännösten tai 
määräysten vaatimuksia, voi kunnan valvonta­
viranomainen kieltää munavalmisteen luovut­
tamisen elintarvikkeeksi ja sen käyttämisen 
elintarvikkeen valmistukseen. Samoin, jos mu­
navalmisteiden raaka-aineena käytettävät mu­
nat taikka niiden säilytys, kuljetus tai pakkaus 
eivät täytä tämän lain tai sen nojalla annetuissa 
säännöksissä tai määräyksissä asetettuja vaati­
muksia, voi kunnan valvontaviranomainen 
kieltää näiden munien käyttämisen munaval­
misteiden valmistukseen. Kunnan valvontavi­
ranomainen voi tällöin määrätä, miten kyseis­
ten munavalmisteiden tai munien suhteen on 
meneteltävä. 

23 § 
Kiireellisissä tapauksissa voi 21 ja 22 §:ssä 

tarkoitetun päätöksen tehdä laitosta valvova 
kunnan viranhaltija. Päätöksestä on viipymättä 
ilmoitettava kunnan valvontaviranomaiselle. 

24§ 
Ennen 21-23 §:ssä tarkoitetun päätöksen 

tekemistä viranomaisen on varattava elinkei­
nonharjoittajalle tai tämän edustajalle tilaisuus 
tulla kuulluksi. Kiireellisissä tapauksissa elin­
keinonharjoittajalle tai tämän edustajalle on 
varattava tilaisuus tulla kuulluksi vain, jos 
tämä on viivytyksettä tavattavissa. Päätöksestä 
on ilmoitettava elinkeinonharjoittajalle. 

Uhkasakko sekä teettämis- ja keskeyttämisuhka 

25 § 
Kunnan valvontaviranomainen voi asettaa 

tämän lain nojalla antamansa kiellon tai mää­
räyksen tehosteeksi uhkasakon tai teettämis­
taikka keskeyttämisuhan. 

Uhkasakkoa, teettämisuhkaa ja keskeyttä-
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misuhkaa koskevassa asiassa sovelletaan muu­
toin, mitä uhkasakkolaissa (1113/90) sääde­
tään. 

Haltuunotto 

26§ 
Kunnan valvontaviranomainen voi ottaa 

munavalmisteet haltuunsa, jos on syytä epäillä 
tämän lain tai sen nojalla annettujen määräys­
ten vastaisen menettelyn aiheuttavan välitöntä 
terveyden vaaraa eikä 21-23 ja 25 §:n mukai­
sia toimenpiteitä ole pidettävä riittävinä. 

Kiireellisissä tapauksissa haltuunottopäätök­
sen voi tehdä laitosta valvova kunnan viran­
haltija. Päätöksestä on mahdollisimman pian 
ilmoitettava kunnan valvontaviranomaiselle. 

27 § 
Haltuunotto on suoritettava todistajan läsnä 

ollessa. Elinkeinonharjoittajan tai tämän edus­
tajan kuulemisesta ennen haltuunottopäätök­
sen tekoa sekä päätöksen ilmoittamisesta on 
soveltuvin osin voimassa, mitä 24 §:ssä sääde­
tään. Sille, jolta omaisuus on otettu, on annet­
tava todistus, josta ilmenee haltuun otetun 
omaisuuden määrä ja haltuunoton syy. 

Haltuun otetusta omaisuudesta voidaan kor­
vauksetta ottaa näytteitä tutkimuksia varten. 

Haltuun otetun omaisuuden säilyttäminen ja 
käyttäminen 

28 § 
Haltuun otettu omaisuus voidaan tarvittaes­

sa säilyttää asianomaisessa laitoksessa sopivalla 
tavalla merkittynä taikka sinetöidyssä tai muu­
toin merkityssä varastotilassa. Omaisuus on 
sen elintarvikehygieenisen laadun selvittämisek­
si mahdollisesti tarvittavien tutkimusten ajan 
säilytettävä siten, että sen laatu säilyy mahdol­
lisimman hyvänä. 

Kunnan valvontaviranomainen päättää siitä, 
mihin tarkoitukseen elinkeinonharjoittajan on 
haltuun otettu omaisuus käytettävä tai myytä­
vä. Päätös on tehtävä viipymättä haltuunoton 
jälkeen. Kiireeilisessä tapauksessa edellä tarkoi­
tetun päätöksen voi tehdä myös laitosta valvo­
va kunnan viranhaltija. Päätöksestä on mah­
dollisimman pian ilmoitettava kunnan valvon­
taviranomaiselle. Jos haltuun otetulle omaisuu­
delle on tarpeen tehdä sen elintarvikehygieeni­
sen laadun selvittämiseksi tutkimuksia, on pää-

tös tehtävä viipymättä tutkimustulosten 
selvittyä. Päätöstä tehtäessä on pyrittävä sii­
hen, että elinkeinonharjoittajan taloudellinen 
menetys jää mahdollisimman pieneksi. 

Kunnan valvontaviranomainen voi asettaa 
määräajan, minkä kuluessa elinkeinonharjoit­
tajan on toteutettava valvontaviranomaisen 
määräämät toimenpiteet. Jos elinkeinonharjoit­
taja ei noudata määräaikaa, voi kunnan val­
vontaviranomainen määrätä kyseiset toimenpi­
teet teetettäviksi elinkeinonharjoittajan kustan­
nuksella. 

29 § 
Jos esitutkintaviranomainen on pakkokeino­

lain (450/87) nojalla takavarikoinut laitoksesta 
munavalmisteita, saa esitutkintaviranomainen 
myydä omaisuuden vain kunnan valvontavi­
ranomaisen hyväksymään tarkoitukseen. Val­
vontaviranomainen voi terveydellisten syiden 
vaatiessa määrätä, että omaisuus on myymisen 
sijasta hävitettävä. 

30§ 
Kunnan valvontaviranomainen määrää siitä, 

miten haltuun otetun tai takavarikoidun omai­
suuden suhteen on meneteltävä, jos syytettä 
tämän lain rikkomisesta ei nosteta tai tuomio­
istuin ei julista takavarikoitua omaisuutta val­
tiolle menetetyksi. 

Haltuun otettu tai takavarikoitu omaisuus 
on tällöin määrättävä sellaisenaan omistajalle 
palautettavaksi, jos tähän ei ole terveydellistä 
estettä. Muussa tapauksessa omaisuus on luo­
vutettava omistajalle tämän toimesta käytettä­
väksi tai myytäväksi kunnan valvontaviran­
omaisen hyväksymään tarkoitukseen. Päätöstä 
tehtäessä on pyrittävä siihen, että omistajan 
taloudellinen menetys jää mahdollisimman pie­
neksi. 

Laitoksen hyväksynnän peruutus 

31 § 
Jos olosuhteet laitoksessa tai laitoksen toi­

minta eivät vastaa tämän lain tai sen nojalla 
annettujen säännösten tai määräysten vaati­
muksia eikä epäkohtia ole kunnan valvontavi­
ranomaisen kehotuksesta huolimatta korjattu, 
on kunnan valvontaviranomaisen velvoitettava 
laitos määräajassa korjaamaan puutteet. Jos 
terveydelliset seikat edellyttävät, voidaan lai­
toksen hyväksyminen peruuttaa väliaikaisesti 
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kokonaan tai osittain asian käsittelyn ajaksi. 
Jos korjauskehotusta ei noudateta, on kun­

nan valvontaviranomaisen peruutettava laitok­
selle antamansa hyväksyminen. 

Kunnan valvontaviranomaisen on eläinlää­
kintä- ja elintarvikelaitoksen kehotuksesta ryh­
dyttävä 1 tai 2 momentissa tarkoitettuihin 
toimenpiteisiin. 

Laitoksessa käytettävää vettä ja laitoksen hen­
kilökunnan terveydentilaa koskevien säännösten 

valvominen 

32 § 
Tämän lain mukaiset valvontaviranomaiset 

varmistavat, että laitoksessa käytettävä vesi ja 
siellä munavalmisteita käsittelevän henkilökun­
nan terveydentila täyttävät tartuntatautilaissa 
ja terveydenhoitolaissa sekä niiden nojalla ase­
tetut vaatimukset. 

Mitä tässä luvussa säädetään tämän lain 
mukaisista vaatimuksista, koskee laitoksessa 
käytettävän veden sekä laitoksessa munaval­
misteita käsittelevän henkilökunnan terveyden­
tilan osalta tartuntatautilaissa ja terveydenhoi­
tolaissa sekä niiden nojalla asetettuja vaati­
muksia. 

5 luku 

Muutoksenhaku 

Oikaisuvaatimus ja valitus 

33 § 
Kunnan viranhaltijan tämän lain nojalla 

antamaan päätökseen ei saa valittamalla hakea 
muutosta. 

Kunnan viranhaltijan päätökseen tyytymät­
tömällä on oikeus saattaa päätös 8 §:ssä tarkoi­
tetun lautakunnan tai muun toimielimen käsi­
teltäväksi. Vaatimus päätöksen oikaisemisesta 
on tehtävä kirjallisesti 14 päivän kuluessa siitä, 
kun asianomainen on saanut päätöksestä tie­
don. Päätökseen on liitettävä ohjeet sen saat­
tamiseksi toimielimen käsiteltäväksi. 

34§ 
Edellä 8 §:ssä tarkoitetun kunnan lautakun­

nan tai muun toimielimen tämän lain nojalla 
antamaan päätökseen haetaan muutosta muu­
toksenhausta hallintoasioissa annetussa laissa 
(154/50) säädetyssä järjestyksessä valittamalla 

lääninoikeuteen 30 päivän kuluessa päätöksen 
tiedoksisaannista. 

Tuonti- ja vientitarkastuksen suorittaneen 
tulli- tai muun viranomaisen päätökseen hae­
taan muutosta valittamalla siten kuin siitä 
erikseen säädetään. 

Täytäntöönpano 

35 § 
Tämän lain 21-23, 26, 28-31 tai 47 §:n 

nojalla tehtävässä päätöksessä voidaan määrä­
tä, että päätöstä on noudatettava, ennen kuin 
se on saanut lainvoiman tai ennen kuin oi­
kaisuvaatimus on käsitelty, jollei valitusviran­
omainen tai vastaavasti oikaisuvaatimuksen 
käsittelevä viranomainen toisin määrää. Valitus 
tai oikaisuvaatimus on käsiteltävä kiireellisenä. 

6 luku 

Rangaistussäännökset 

Rangaistussäännökset 

36§ 
Joka tahallaan tai huolimattomuudesta 
1) käyttää elintarvikkeeksi, käsittelee, val­

mistaa, kuljettaa, tuo maahan taikka vie maas­
ta munavalmisteita tämän lain tai sen nojalla 
annettujen säännösten tai määräysten vastaises­
ti, 

2) harjoittaa tämän lain mukaista toimintaa 
sellaisessa laitoksessa, jota ei ole tämän lain 
mukaisesti hyväksytty taikka jonka hyväksyntä 
on väliaikaisesti tai kokonaan peruutettu tai 
jolla ei ole tässä laissa edellytettyä hyväksyttyä 
oma valvonta järjestelmää, 

3) rikkoo viranomaisen tämän lain nojalla 
antamaa määräystä tai kieltoa taikka hal­
tuunottopäätöstä tai 

4) harjoittaa muuta kuin 1-3 kohdassa 
mainittua, tässä laissa tarkoitettua toimintaa 
tämän lain tai sen nojalla annettujen säännös­
ten tai määräysten vastaisesti 

on tuomittava, jollei teosta muualla laissa 
säädetä ankarampaa rangaistusta, munavalmis­
tehygienialain rikkomisesta sakkoon tai vankeu­
teen enintään kuudeksi kuukaudeksi. 

Valvontaviranomainen voi jättää esitutkinta­
viranomaiselle ilmoittamatta rikkomuksen, jota 
kokonaisuuden kannalta on pidettävä ilmeisen 
vähäisenä. 

Sitä, joka rikkoo tämän lain nojalla määrät-
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tyä, uhkasakolla tehostettua kieltoa tai velvoi­
tetta, ei voida tuomita rangaistukseen samasta 
teosta. 

37 § 
Joka tahallaan rikkoo 40 §:ssä säädetyn sa­

lassapitovelvollisuuden, on tuomittava, jollei 
muualla laissa säädetä ankarampaa rangaistus­
ta, munavalmistehygienialaissa säädetyn salassa­
pitovelvollisuuden rikkomisesta sakkoon tai van­
keuteen enintään kuudeksi kuukaudeksi. 

Virallinen syyttäjä ei saa nostaa mainitusta 
rikoksesta syytettä, ellei asianomistaja ole il­
moittanut sitä syytteeseen pantavaksi. 

Virkamiehen ja julkisyhteisön työntekijän 
salassapitovelvollisuuden rikkomiseen sovelle­
taan kuitenkin rikoslain 40 luvun 5 §:n sään­
nöksiä. 

M enettämisseuraamus 

38 § 
Vastoin tätä lakia tai sen nojalla annettuja 

säännöksiä tai määräyksiä käsitelty, valmistet­
tu, kuljetettu, maahan tuotu tai maasta viety 
munavalmiste taikka niiden arvo voidaan tuo­
mita kokonaan tai osaksi valtiolle menetetyksi. 

Edellä 36 ja 37 §:ssä tarkoitettujen rikosten 
tuottaman taloudellisen hyödyn ja rikosten 
tekemiseen käytetyn esineen tai muun omaisuu­
den tuomitsemisessa valtiolle menetetyksi nou­
datetaan, mitä rikoslain 2 luvun 16 §:ssä sää­
detään. 

7 luku 

Erinäiset säännökset 

Maksut 

39 § 
Kunta voi periä laitokselta maksun tämän 

lain mukaisesta laitoksen hyväksynnästä. Mak­
su voidaan periä myös Euroopan talousalueen 
ulkopuolelle munavalmisteita vievien laitosten 
valvonnasta siltä osin kuin vienti edellyttää 
ostajamaan vaatimuksesta tavanomaista katta­
vampaa valvontaa. Maksu voidaan periä myös 
omavalvontajärjestelmän hyväksymisestä. 
Maksut peritään kunnan hyväksymän taksan 
mukaisesti. Maksut saadaan periä ilman tuo­
miota tai päätöstä siinä järjestyksessä kuin 
verojen ja maksujen perimisestä ulosottotoimin 
annetussa laissa (367/61) säädetään. 

4 340497P 

Tuonti- ja vientitarkastuksista perittävä 
maksu määrätään valtion maksuperustelain 
(150/92) nojalla, jollei Euroopan talousalueesta 
tehdystä sopimuksesta muuta johdu. 

Salassapitovelvollisuus 

40§ 
Joka tämän lain noudattamista valvoessaan 

taikka valvontaan liittyvää tutkimustehtävää 
tai muuta tehtävää suorittaessaan on saanut 
tietoja yksityisen tai yhteisön taloudellisesta 
asemasta, liike- tai ammattisalaisuudesta taikka 
yksityisen henkilökohtaisista oloista, ei saa 
ilman asianomaisen suostumusta ilmaista sivul­
liselle tai käyttää yksityiseksi hyödykseen näin 
saamiaan tietoja. 

Mitä 1 momentissa säädetään, ei estä tietojen 
ja asiakirjojen antamista: 

1) valtion ja kunnan viranomaisille tämän 
lain mukaisten tehtävien suorittamista varten; 

2) syyttäjä-, poliisi- tai tulliviranomaisille ri­
koksen selvittämistä varten; 

3) muutoksenhakua tutkivalle viranomaisel­
le tämän lain mukaisessa asiassa; eikä 

4) Suomea sitovan kansainvälisen sopimuk­
sen edellyttämille ulkomaisille toimielimille ja 
tarkastajille kyseisen sopimuksen niin edellyt­
täessä. 

Yksityisen henkilön terveydentilaa koskevien 
tietojen salassapidosta säädetään erikseen. 

Laitosrekisteri 

41 § 
Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos pitää val­

takunnallista rekisteriä kaikista hyväksytyistä 
laitoksista ja antaa niille numeron. Kunnan 
valvontaviranomainen pitää rekisteriä valvo­
mistaan laitoksista. Rekistereihin voidaan tal­
lettaa tämän lain nojalla annettujen säännösten 
ja määräysten noudattamisen valvonnan kan­
nalta tarpeellisia tietoja. 

Kunnan valvontaviranomaisen on ilmoitetta­
va hyväksymänsä laitokset eläinlääkintä- ja 
elintarvikelaitokselle numeroimista ja valtakun­
nallisen rekisterin pitämistä varten. Kunnan 
valvontaviranomaisen on myös ilmoitettava lai­
toksista pitämästään rekisteristä eläinlääkintä­
ja elintarvikelaitokselle laitoksen määräämät 
muut tiedot. 
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Valtionosuus 

42§ 
Kunnan tämän lain nojalla järjestämään 

toimintaan sovelletaan sosiaali- ja terveyden­
huollon suunnittelusta ja valtionosuudesta an­
nettua lakia (733/92), jollei lailla toisin säädetä. 

Sosiaali- ja terveydenhuollon suunnittelusta 
ja valtionosuudesta annetun lain 6 §:n 1 mo­
mentin 1 ja 2 kohtaa ei kuitenkaan sovelleta 
tämän lain mukaiseen toimintaan. 

Tarkemmat määrtiykset 

43 § 
Maa- ja metsätalousministeriö antaa Euroo­

pan talousalueesta tehdyn sopimuksen täytän­
töönpanon edellyttämät määräykset: 

1) munavalmisteille ja niiden raaka-aineena 
käytettäville munille asetettavista elintarvikehy­
gieenisistä vaatimuksista; 

2) munavalmisteiden käsittelylle, valmistuk­
selle, varastoinoille ja kuljettamiselle asetetta­
vista elintarvikehygieenisistä vaatimuksista; 

3) munavalmisteiden raaka-aineena käytet­
tävien munien pakkaamiselle ja muulle käsitte­
lylle sekä kuljettamiselle asetettavista elintarvi­
kehygieenisistä vaatimuksista; 

4) laitosten hyväksymisestä ja laitoksille se­
kä niiden laitteille, toiminnalle ja toimintaym­
päristölle asetettavista elintarvikehygieenisistä 
vaatimuksista ja omavalvonnan järjestämisestä 
sekä tähän liittyvästä kirjanpidosta; 

5) laitosten käyttämistä pesu- ja desinfioi­
misaineista; 

6) ilmoituksista, jotka laitoksen on tehtävä 
valvontaviranomaisille, sekä viranomaisvalvon­
nan ja -tarkastuksen järjestämisestä; 

7) valvontaviranomaisten pätevyysvaati-
muksista siltä osin kuin pätevyysvaatimukset 
johtuvat Euroopan talousalueesta tehdyn sopi­
muksen eläinlääkintämääräysten vaatimuksis­
ta; 

8) munavalmisteiden vieraiden aineiden sal­
lituista enimmäismääristä ja niiden valvonnasta 
sekä vertailulaboratorioista; 

9) munavalmisteiden merkitsemisestä sekä 
niitä seuraavista todistuksista ja asiakirjoista; 
sekä 

1 0) laitosten numeroinnista sekä niistä pidet­
tävistä rekistereistä ja viranomaisille ilmoitetta­
vista tiedoista. 

Maahantuonti ja maastavienti 

44§ 
Munavalmisteita saa tuoda maahan, jos ne 

täyttävät maa- ja metsätalousministeriön mää­
räämät vaatimukset ja tuonnin yhteydessä esi­
tetään ministeriön määräämät asiakirjat. Maa­
ja metsätalousministeriö antaa lisäksi määräyk­
set maahantuonnissa noudatettavasta tarkas­
tusmenettelystä ja tuontitarkastuspaikoista. 

Maa- ja metsätalousministeriö voi kieltää 
munavalmisteiden maahantuonnin, jos niiden 
tuoja- tai alkuperävaltiossa vallitsevat tervey­
delliset epäkohdat tätä edellyttävät. 

Euroopan talousalueelta tuotavien munaval­
misteiden osalta maa- ja metsätalousministeri­
ön on annettava 1 ja 2 momentissa tarkoitetut 
määräykset ja kiellot Euroopan talousalueesta 
tehdyn sopimuksen mukaisesti. 

45 § 
Munavalmisteita saa viedä maasta, jos ne 

täyttävät tämän lain ja sen nojalla annettujen 
säännösten ja määräysten vaatimukset. 

Euroopan talousalueelle vietävä vientierä on 
merkittävä maa- ja metsätalousministeriön Eu­
roopan talousalueesta tehdyn sopimuksen mu­
kaisesti määräämällä tavalla ja erää on seurat­
tava ministeriön mainitun sopimuksen mukai­
sesti määräämät vientiasiakirjat 

Sen estämättä, mitä 1 momentissa säädetään, 
on Euroopan talousalueen ulkopuolelle vietä­
vien munavalmisteiden täytettävä maa- ja met­
sätalousministeriön määräämässä laajuudessa 
tämän lain ja sen nojalla annettujen säännösten 
ja määräysten vaatimukset sekä lisäksi asian­
omaisen ostajamaan asettamat vaatimukset. 

Maa- ja metsätalousministeriö antaa tarvit­
taessa tarkemmat määräykset vientitarkastus­
ten järjestämisestä. 

Tuonti- ja vientivalvontaa koskevat yleiset 
säännökset 

46§ 
Munavalmisteiden tuonti- ja vientivalvontaa 

suorittavat tulliviranomaiset sekä eläinlääkintä­
ja elintarvikelaitos. 

Tuojan ja viejän on kustannuksellaan annet­
tava tuonti- ja vientitarkastuksessa ja niihin 
liittyvässä näytteiden ottamisessa tarvittava 
apu. 

47§ 
Tuonti- tai vientitarkastuksessa hylätyt mu-
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navalmisteet on tarkastuksen suorittaneen vi­
ranomaisen määräyksen mukaisesti vietävä 
maasta, käytettävä tarkastuksen suorittaneen 
viranomaisen hyväksymään tarkoitukseen tai 
hävitettävä. Jollei terveydellisistä syistä tai 
muun lainsäädännön vuoksi muuta johdu, voi 
tuoja tai viejä valita, mihin edellä mainituista 
toimenpiteistä tavaran suhteen ryhdytään. Toi­
menpiteiden aiheuttamista kustannuksista vas­
taa tavaran tuoja tai viejä. 

Tuonti- tai vientitarkastuksen suorittava vi­
ranomainen voi tuojan tai viejän kustannuksel­
la määrätä teetettäviksi ne toimenpiteet, joihin 
tuojan tai viejän on tarkastuksessa hylätyn 
tavaran osalta ryhdyttävä ja jotka tuoja tai 
viejä on laiminlyönyt. Teettämisessä noudate­
taan soveltuvin osin uhkasakkolain säännök­
siä. 

48 § 
Kunnan on järjestettävä laitosten valvonta 

siten, että Euroopan talousalueesta tehdyn so­
pimuksen tai Euroopan talousalueen ulkopuo­
lisen ostajavaltion niin edellyttäessä laitosta 
valvoo ja vientiin tarvittavat terveystodistukset 
antaa kuntaan, tai jos tämän lain mukaisista 
tehtävistä huolehtii kuntayhtymä, kuntayhty­
mään virkasuhteessa oleva eläinlääkäri. 

Kunnat ja kuntayhtymät voivat sopia, että 
kunnan tai kuntayhtymän eläinlääkärille 1 mo­
mentissa säädetty tehtävä annetaan toiseen 
kuntaan tai kuntayhtymään virkasuhteessa ole­
van eläinlääkärin hoidettavaksi virkavastuul­
la. 

Virka-apu 

49§ 
Poliisi- ja tulliviranomaiset ovat velvollisia 

tämän lain mukaisten valvontaviranomaisten 
pyynnöstä antamaan valvontaviranomaisille 
virka-apua tämän lain ja sen nojalla annettujen 
säännösten ja määräysten mukaisten tehtävien 
suorittamiseksi. 

Muut kansainväliset sopimukset 

50§ 
Mitä edellä säädetään Euroopan talousalu­

eesta tehdystä sopimuksesta ja Euroopan talo­
usalueesta, koskee vastaavasti Suomea sitovaa 

muuta kansainvälistä sopimusta ja sen jäsen­
valtioita. 

Tarkemmat säännökset 

51§ 
Tarkempia säännöksiä tämän lain täytän­

töönpanosta voidaan antaa tarvittaessa asetuk­
sella, ei kuitenkaan kunnan viranomaisia kos­
kevasta menettelystä. 

Asetuksella voidaan myös säätää, että maa­
ja metsätalousministeriö voi antaa 1 momen­
tissa tarkoitetun asetuksen soveltamisesta tar­
kempia määräyksiä. 

8 luku 

V oimaantulo- ja siirtymäsäännökset 

Voimaantulosäännökset 

52§ 
Tämän laki tulee voimaan päivänä 

kuuta 1994. 
Tällä lailla kumotaan kananmunien ja ka­

nanmunavalmisteiden tarkastuksesta annettu 
laki (1009/84). 

Ennen tämän lain voimaantuloa voidaan 
ryhtyä sen täytäntöönpanon edellyttämiin toi­
menpiteisiin. 

Siirtymäsäännökset 

53§ 
Tämän lain voimaan tullessa, vireillä olevat 

muut kuin laitosten hyväksymistä koskevat 
asiat käsitellään tämän lain voimaan tullessa 
sovellettujen säännösten mukaisesti. Laitoksen 
hyväksymistä koskeva hakemus käsitellään tä­
män lain mukaisesti. 

54§ 
Ennen tämän lain voimaantuloa hyväksytyt 

tai 53 §:n nojalla hyväksytyt laitokset on saa­
tettava tämän lain ja sen nojalla annettujen 
säännösten ja määräysten mukaisiksi asetuksel­
la säädettävän ajan kuluessa tämän lain voi­
maantulosta lukien. 

55§ 
Kunnan valvontaviranomainen toteaa ennen 

tämän lain voimaantuloa terveydenhoitolain 
nojalla elintarvikehuoneistoksi hyväksytyn lai-
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toksen tämän lain mukaisesti hyväksytyksi 
laitokseksi varmistuttuaan siitä, että laitos täyt­
tää tämän lain ja sen nojalla annettujen sään­
nösten ja määräysten vaatimukset. Tällöin lai­
toksen ei erikseen tarvitse hakea tämän lain 
mukaista hyväksymistä tai tehdä rekiste­
röimisilmoitusta. 

Helsingissä 27 päivänä toukokuuta 1994 

Kunnan valvontaviranomaisen on ilmoitetta­
va 1 momentin perusteella ilman hakemusta 
hyväksymänsä laitokset eläinlääkintä- ja elin­
tarvikelaitokselle valtakunnalliseen rekisteriin 
mer ki ttä viksi. 

Tasavallan Presidentti 

MARTTI AHTISAARI 

Maa- ja metsätalousministeri Mikko Pesälä 


